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Kuthunyelwa amaHeberu
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Heberu
Cecil n. wright


Ukuqalisa
1. Okuqukethwe. Umlobi wayo ubhekisela kulo 'njengezwi lesikhuthazo' (13: 22) - inkulumo esetshenziswe kuzEnzo 13:15 zentshumayelo noma ngekhaya. Futhi isakhiwo saso kuthiwa sibonisa ukufana okuningi
kwintshumayelo yesinagoge: (a) thesis (1: 1-4), (b) ukuthuthukiswa kwezimpikiswanongokulandelana
okunengqondo, futhi (c) okugxilwe kuyo nge-hortatory [inxusa, kugqugquzelwe "). Ngokuphawulekile, ukunxusa kwalo kusekelwe ngokuqinile kwezemfundo. Izahluko 1: 1 kuya ku-10: 18 ziyizimfundiso
ikakhulu, zinezikhuthazo ezifakwe ngaphakathi; Izahluko 10: 19 kuya ku-13: 17 ziyizikhathi eziningi,
zihlangana nemiyaloehlobene; Futhi Isahluko 13: 18-25 sigcina idokhumenti ngemiyalezo yomuntusiqu, kufaka phakathi isikhuthazo esisodwa esifushane (V.22). Ngaphezu kwalokho,ayikhoingxenyeye-Holy
Writ egcwelengaphezulu nge-typology - iTestamente Elidala Thayipha futhi ihambisane neTestament entsha.
Isitayela. Lo mbhalo uchazwe njengokuqalanjenge-eseyi noma umthetho (1: 1-4), uqhubekanjengentshumayelo (ngo-13: 18) - e-V.22 ngishonokuphetha
njenge-EPESteila ("Ngibhale") Kephakugcinangaphandle kokuhlonza umbhali wayo noma ukuqamba indawoyamakheli alo. Kodwa-ke, kubonakala sengathi
babejwayelene kahle (v.19; 10:34; 10:34; 10:34; 10:34; 10:34; Kungenzeka ukuthi
i-Epistle yenzelwe ukufundwa okubanzi kunaleyoeyayithunyelwe kwasekuqaleni futhi  umlobi wayo washiya engaziwa ukuvimba ukwenqatshwa kwayo ngenxa yobandlululo (umbonowokuqala wasebenza),yize izithunywazibanjelwe kuzokwazisa kuqala.
(Bheka isigaba sesithathu sesigaba esilandelayo.)


3. Ukubhala. Isonto lasendulo lasempumalanga lalithatha njengelokubhala kaPauline. Kepha lowo mbono bekungekhonanjalo ukuthi ungabanjwangokungafanelekwenye indawo. UClement of Alexandria (155-215 A.D.) Bambalele ukuthi uPawuluwabhala
incwadi yesiHeberu nakuLuka wayihumushela emaKrekini (ngoba, lapho ehambelana nezitayela zawo eziphakeme ziphakeme futhi kamuva, u-Eusebius (263-339) A.D.
UClement waseRoma wakwenza, ngokwakhe ukholelwa ukuthi lokhu kwenzeka
kwenzeka ngoba isitayela saso sasifana noClement. (Noma kunjalo akekho ufakazi woqobo lwesiHeberu owake wakhonjwa, kanye nombonowokuthi kwakukhona
oyedwa ongekho emthethweni; Ngaphandle kwalokho, kubukeka sengathi
kungukuhumusha kwamaGrikhi. U-Origen (cishe ngo-185-254 A.D.) Kodwa-ke,
waziveza kanjena: "Kephangithi," Uma-ke, isichazamazwi singokomphostoli,
kodwa-ke, maqondananalokhu, ngoba nalona lawo madoda abheka lokho
ngaphandle kwesizathu. Kepha ubani Ingabe lokho kwabhala ngempela le ncwadi, uNkulunkulu uyazikuphela. " Ngokuphawulekile, akekho owabuza ugqozi lwawo.
Naphakathi, futhi ikakhulukazi ngasekupheleni, kwekhulu lesine (ama-300s) amukelwa ngokuvamile njengoPauline,ngaphandle kwezimfanelo zikaClement wase-Alexandria,  u-Eusebius no-Origen njengoba kushiwo ngenhla, nangaphandle

[image: ]
Njengoba siphonswa inselelo kaningiiminyaka engaphezu kweshumi nanye, ngekhulu leshumi
nesithupha, lapho, ngesikhathiseNguquloyamaProthestani, kwavulwa kabusha umbuzo.

Amanye amagama aphakanyisiwenjengababhaliokungenzeka (hhayinjengabahumushi noma
njenge-amanuense) kufaka u-Apholo, uLuka, uBarnaba, uSylvana, noClement waseRoma. Futhi, uPriscilla (no
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Usizo lomyeniwakhe, u-Akhwila) waphakanyiswa ngo-1900 a.D. ngoHarnack, isazi semfundiso yenkolo saseJalimane.
.

Ngenxa yokungaqiniseki mayelana nokubhalwa kwabanyengesikhathi seNkathiYoguquko, lo mbhalo uthatha isikhundla esiyingqayizivele emibhalweni ye-New Testament e-Order,
okufanayo nangaphambi kwemibhalo ye-Latineye-Latine - okungukuthi, phakathi kwama-epistles ajwayelekile kanye nama-eptist abizwa nge-General. Ukube
bekucatshangelwe ukuthi u-Pauline Niressip wakubo, kungenzeka ukuthi ngabe ubekwe, ngenxa yobude bawo, ngemuva kweminyakayabo 2 Khorinte. Kodwa-ke, emibhalweni     eminingi yesandlayesiGreek yenzekaphakathi kwabaseThesalonika no-1 Thimothi.

Abanyebayebaphikelela, nokho, ukuthi iqiniso lokuthi idokhumenti ayaziwa bufakazi
bokugabadela bokuthi lalotshwa uPawulu, isimo esingokomlandosiyilokhoko. Kusolwa ukuthi
"obaba bakuqala 'bathi akanalo igama lakhe ukuze abukeke okungenani ukuthi abukeke
abafowethu abangamaJuda ukuba balifunde, futhi bahlulele ngokufaneleka kwalo. Futhi ukuthi     kwakungekhookunye lapho kwakukhona ubandlululo olukhulu kakhulu nolujwayelekile phakathi kwamaJuda aguqukayo nawonawo angenakuguqulwa kulowo nyaka, iqiniso elingelona iqiniso
lomlando.
Mhlawumbe impikiswano enamandla kakhulu ngokumelene nePauline Addish ukuthi ngo-2: 1




Kepha uRobert Miligan, esethulelweni sokuphawula kwakhe ngamaHeberu (pp.14-15), kule mpendulo: "Umbhali awukaze uzihlanganise nezimiso zakhe zenhloso kaKristu,     athi, 'Asenzeki siphumelele izisekelo zokuphenduka; Emisebenzini efile, kanye nokholo kuNkulunkulu, wemfundisoyokubhapathizwa, kanye nokubekwa kwezandla, novuko    lwabafileyo, nasekuvusweni kwabafileyo, nalokhu sizokwenza uma uNkulunkulu
evuma. '"


Ukuqhubeka, uthi: "Manje kufanele yini ukuthi umbhali wale ncwadi wayekhubazekile njengawo athi yena abhala nalowo amhlukumezana nalabo, futhi, futhi abe sengozini yokuhlubuka ngenxa yokunganakwa kwakhe kweZwi likaNkulunkulu? Impelahhayi.    Impelangokwayoukukuphindela okugcwele futhi okuphelele kwanoma iyiphileyo
nsongo. Kepha ngomuntuojwayelekilewokukhuluma, lapha nakhu kuyazihlanganisa nabafundi bakhe, ngenhlosoyokuthambisaiziyalo zazo ezivamile, isithakazelo, kanye namathemba. "
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Ekugcineni, kusho u-milligan (pp.18-19): "Kungenzeka ukuthi uLuka wawukhonze
njengo-Amanuensis kaPawulu ekubhaleni; kodwa ngaphandle kokuthi akwazi ukungakunaki ngokuphelele ubufakazi balowo obaba abangamaKristu, kodwa ngaphandlekokungakwazi   ukukholelwa ukuthi uPawulu ngokwakheungumbhaliwangempela wale ncwadi."

4U.kuphela. Yize kungekho okushiwo lapho eya endaweni okuyiwa kuyo idokhumenti (abanye baphikisana neJerusalema,abanye eRoma, noma nge-Aleksandriya, noma kungenzeka
ukuthi bebengeyelwe) kodwa nangokuhlubuka okusobala (6: 4-6; 10: 26-29). Alikho iphuzu lempikiswanoelingabakhangi noma amaKristu abeZizwe elithintwe, futhi hhayingisho
nokukhulunywa kwabezizwe ngalezo (cf. 2:16), kodwa ngenxa yobungozi obukhulu
bokunganaki noma ngokuyinhloko - ngenxayalokhongokuyinhloko - ngokuyinhloko -
yingakhoukugcizelela okukhulu ebuhlungwini bobuJuliqela bonke abadalwe bonke ezulwini noma emhlabeni wonke.

I-General Tenor yedokhumenti - (a) ukusetshenziswa kwamagamawefilosofi e-Gellenic wefilosofi futhi (b) okucashile okucashunwe yi-Hebrew, kodwa kusuka kunguquloyamaGreek e-LXX),
kodwa kusukela kumaKristu angamaGreek), kungakhombisa amakheli abeyindawo ebekhona endabeniyobuJuda bakwaGreek hhayieJerusalema noma iPalestine. Kepha lokhu akupheleli.
Ngoba uPawulu kuthiwa acaphunelwe umbhalo wesiHeberu kanye ne-LXX emabhukwini
aphethe igama lakhe futhi abhekiswe kumakholwa angamaJuda nabeZizwe ngokufanayo ezweni lama-Gelleni. Futhi eJerusalema uqobo uPilatuwabeka umbhalo obikwe phezukwesiphambano   sikaKristu hhayingesiHeberukuphela kodwa ngesiLatini nesiGreki (uLeheleni 23:38, av; Joh.
19:20). Ngakho-ke, umbhalowamaHeberu empeleni unikeza inkombayangempela eya endaweni efanelekile yamalungelo ayo.

Ku-King James Version, isihloko sedokhumenti sifundeka, "i-Epistle kaPaul umphostoli eya kumaHeberu," futhi igama elithi "amaHeberu" ngesikhathi sedokhumenti ngokuvamile, kodwa hhayinjalo, libhekiselwe kumaJuda asePalestine. Leso sihloko, noma kunjalo, siphumule emibhalweni yesandla sekwedlule
isikhathi futhi asigunyaziwe. Kodwa-ke isihloko semibhalo yesandlayakudala sathi umane nje
"kumaHeberu", awehlukile ngokuvumelanayo. Futhi, ngenkathi kungenzeka ukuthi bekuyingxenye   yedokhumenti yokuqala, kwangezelelwaekuqaleni kakhulu - futhi kungenzeka kukhombisa inkolelo yokuqalayokuthiyabhalelwaamaJuda ahlala ePalestine.

Kuliqiniso ukuthi uPawuluwakhuluma ngaye uqobo'njengegama lesiHeberu elithi
"(KwabaseFiliphi 3: 5),yize isakhamuzi saseTarsu, idolobha laseChilikhiya (Izenzo 21:39). Kepha
futhi wayekhuliswa kulo muzi [iJerusalema], ezinyaweni zikaGamaliyeli,ayale ngokwendlelaeqinile yobaba '(Izenzo 22: 3). Kwakungenxayalokhu okubonakala sengathi kufanele ukuba azibize
ngesiHeberu.
[image: ]s.ikhathi sokubhala. Akukho bufakazi obuqinisekile embhalweni mayelana nalokhu.    Isikhathi sakamuva kungenzeka sasike saqala ama-90s A.d. Futhi imibhalo yango-8: 4 no-10: 11 ibonakala ibonisa ukuthi imihlatshelo yansuku zonkeyayisanikelwa,
okungeyonaeyayingelona iqiniso ngemuva kokubhujiswa kweJerusalema nethempeli lalo. (Bheka futhi isigaba esilandelayo.)
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[image: ]n.dawoyokubhala. Abanye bathathile 13: 24 ("Bona base-Italy bayakhonzakini") ukukhombisa ukuthi umbhaliwawungaphandle kwe-Italy phakathi kwabangane base-Italiya ababethumela imikhonzo
ekhaya endaweni ethile e-Italy - okuzokwenza i-rome ukuthi idokhumenti lapho idokhumenti khona masendaweni. Kepha lokho akukulandeli. Le ndima ingashonje ukuthi umlobi ubese-Italy, ebhalela umphakathikwenye indawo nokuthi amaNtali engculi okukhulunywa ngawo kwakuyizakhamizi
zendawo zithumela imikhonzo kubafundi. Uma kwenzeka uPawulu wayenguMlobi,okungenzeka    ukuthi lokhu kwakulotshwe ngeRoma ngemuva nje kokukhululwa ekuboshweni kwakhe kokuqala, cishe ngo-63 A.D.

7U.kuhambisana. Yize ebhalwe eqenjini elithile lamaKristu ngasikhathi esithile emlandweni, lo
mbhalo ungokwakhekanjalo kuwowonke amaKristu - ngokuhlelwa kokulungiswa nokukhuthaza - kulokho ubungoziobufanayo abushintshile, futhi izingozi ezifanayo zilindele amaKristu
ezizukulwane ngasinye. Ukuhlinzeka ngesinye sezifundo ezicebe kakhulu eMreni Engcwele, kuye kwathiwa "Ayikho incwadi yeBhayibhelieyaziwangokuphelele ngemvumeyendawoyonke
njengokunikeza umbono waphezulu ngeVangeli," Futhi leli nani lihlukile lapho kwabhalwa
khona, okwabhalwa kulo, noma kwathunyelwakuyeekuqaleni, nokuthi angakwaziyini noma akwazi ukubona idatha ekwanelisekeni kwethu okuphelele.


Ukucubungula

1.            UNkulunkulu, esekhulumile ngezikhathi ezininginangezindlela eziningi zasendulo koyise
Kulezi zin[image: ][image: ][image: ][image: ]pzro[image: ]eutghci,ina zikhulume nathi ngendodana - isithunywa esikhulu (esishiwo) - ukuqhathanisa
phakathi kwalokho manje (vs. 1-2).

[image: ].e Ndodana (a) uNkulunkuluwabeka indlandla yazo zonke izinto; (b) Ngaye wenza umhlaba (u-AAS, ubudala); . . eSahlukweni 2) (VS.2B-4).






Qaphela: "Ndodana" uNkulunkulu akhulume ngaye 'yiNkosi' (2: 4), "uJesu" (2: 9). Le khasi
"Umphostolinompristi ophakemewokuvuma kwethu" (3: 1), futhi "Kristu" (3: 6). Lezi kanye nalokhu
okungenhla kufanele zichazwe njengoba umbhalo uqhubeka.

II. Indodana inkulu kunezingelosi (1: 5 - 2:18).
A1.maqiniso axhasa lowo mthetho (1: 5-14): (a) UNkulunkulu akazange atshele ingelosi, "uyindodana yami" (v.5); (b) lapho indodana ingezweemhlabeni, izingelosizayala
ukuba zimkhulekele (v.6); . . (e) Indodana ebizwa ngokuthiyiNkosi, futhi
yayinengxenye ekwakhiweni komhlaba, okuzoshabalala, iguqulwe, kepha izohlala injaloneminyakayakhe
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ungahluleki (vs.10-12); (f) ayikhoingelosieyakeyamukelwa uNkulunkulu, njengobayayiyindodana, "hlalisa
[image: ]vg[image: ]k3w; c (e)[image: ]o[image: ]z (u)e (n)nzo (ene)s2a:m3i4 (")-36); (g) Izingelosiyonkeimimoya ekhonzayo (hhayiababusi), ithunyelwe ukwenza
inkonzoyendlalifa yensindiso (v.14).

[image: ]m.iphumelaebandakanyekaekuqinisekisweniokushiwoyo (2: 1-18): (a) isidingo
sokuthatha umyalezookukhulunywa ngaye ngeNdodana kunalokho okukhulunywa ngezingelosi (njengoba umthetho kaMosewawukhona, Izenzo 7:53) (vs.1-4); .





III. Indodana enkulu kunoMose

(Umphostoli kaNkulunkulu ku-Israyeli, nohlobo lukaKristu) (3: 1 - 4:13)

1.            Iqiniso Lobukhulu Ophakeme (1: 1-6): (a) babenengxenye ekwakheni indlu kaNkulunkulu (Israyeli),
akazangeu(vMso1s-4e); (b) UMose wayeyinceku ethembekile endlini kaNkulunkulu, kodwa uKristu njengeNdodana phezu
[image: ]n (u)[image: ]al u (N)k-u"l[image: ]nin (k)[image: ]lu (u) kabani thina, uma sibambelela ngesibindi sethu kanye nokuzijabulisa kwethemba lethu
ngokuqinile" (vs.5-6).

[image: ]z.ikhuthazo zokuhlangabezana nezimfanelo zokwakha indlu kaNkulunkulu (3: 7 - 4:13); (a) "Hlunza lukhuni izinhliziyo zakho,njengokucasulwa... ehlane" (3: 7-19); .



IV. Indodana enkulu kune-aaron

(Umpristi Ophakeme ku-Israyeli, nohlobo lukaKristu) (4: 14 - 6:20).
[image: ]z.imfanelo ezinkulu zikaKristu (4: 14 - 5: 14); . Ngakho-ke, kufanele 'sisondele
ngesibindi esihlalweni sobukhosi somusa, ukuze sithole isihe, futhi singathola umusa wokusisiza ngesikhathisesidingo "(4: 1416); (b) izimfanelo zompristi omkhulu
othathwe phakathi kwamadoda (5: 1-4); .




[image: ]z.ikhuthazo ezisuselwa esimweni esiyingqayizivele sabafundi (6: 1-20); (a) ukushiya
izimiso zokuqala futhi aqhubekeekupheleleni (ukuvuthwangokomoya) (vs.1-3); (b)  ukugwema ukuhlubuka kanye nenhloniphoyaso (vs.4-8); . Ungenelele thina, "waba ngumpristi ophakeme kuze kube phakade ngemuva komyalo kaMelkisedeki"
(vs.1320).
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V. Ukuphakama kukaMelkisedek Phristiod ngaphezulu kwe-aaronic
(Invorical) Phiristi (7: 1-28).
[image: ]z.indlela lapho uMelkisedek ayehlukile futhi ephakeme (vs.1-25); (a) UMelkisedek
womibili inkosi nompristi (kuyiqinisongoKristu futhi, kodwa hhayi ngo-Aaron) (vs.1-2);
. (c) Wayemkhulu kuno-Abhrahama, ambusisa ("okungaphansi kubusiswe   ngokwanele"), nokuthola okweshumi kwakhe, ukuze athi, uLevi (umzukulu
ka-Abrahama noYihlo (uMkhuluwakwa-Israyeli (wabe esekhona okhalweni kwale ndawo (v.4-10).


2.            Ukungapheleli kobupristi bamaLevi kuyengaphansi kwalo mthetho (kaMose))
Kutholwe (vs.11-14): (a) ebonwa ngesidingo somunye umpristi ngemuva komyalo kaMelkisedeki,  hhayi ngemuva komyalo ka-Aaron (v.11); Ubonwe ekushintsheni komthetho, ukuvumela umpristi ukuba avukele esizweni sakwaYise, okwathi uMose angakhulumanga lutho ngokuqondene
nabapristi (v.12-14).
3U.kuphakama kobupristi bukaKristu ngemuva komyalo kaMelkisedeki (vs.15-28): (a) Kwenziwe, hhayi ngemuva komthethowomyalowenyama, kodwa ngemuva
kwamandlawempiloengapheli (kodwa) (vs.15-17); . (c) enziwa ngesifungo kanti ubupristi bamaLevi babengekho, futhi uJesu njengompristiwaba "isiqiniseko     sesivumelwano esingcono" (vs.20-22); . .






VI. Ukuphakama kwenkonzo ebucayi bobuPristi
(Ngemifanekiso ebolekwe emasikweniwosuku olukhulu lokubuyisana) (8: 1- 18).
1. Etabernakele eliphakeme (lasezulwini) eliphakeme (8: 1-5).
2. Ngaphansi kwesivumelwano esisha nesingcono (8: 6-13).
3. Ukucaciswa kwangaphambi kwalesi (9: 1-28): (a) Imvelo kanye nemikhawuloyesivumelwano
sokuqala nezimiso zayo (9: 1-10); (b) umhlatshelo omkhulu futhi ophumelelayongaphansi
 (
hhayiizilwane
,
 
umhlatshelo
 
ophelelengaphansi
 
kwesivumelwano
 
esisha
 (9: 23-28).
)kwesivumelwano esisha (9: 1114); (c) UKristu, hhayi uMose, umlamuleli wesivumelwano esisha (9: 15-22); (d) UKristu uqobo,

4. Iqiniso (i-antitype) manje isithunzi (uhlobo) phambilini (10: 1-18): (a) Uhlelo lweLevilical (ngaphansi komthetho kaMose) luqukethe isithunzi sezinto ezinhle ezizayo, futhi hhayingempumelelo (vs.1-4);
(b) UKristu, umhlatshelowokugcina, umele iqinisoeliphakemelalifanekiselwa, kanye ukuzihlabela ngokwakhe kusebenza kahle ngokuphelele (vs.5-18).
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VII. Isigaba se-Horttatory ne-ESISESEKELWE KUSEKELWE NGOKUGCINA (10:19 - 13:17).
1. Ukukhuthaza ukusondela kuNkulunkulu ngoKristuhhayi ukuhlubuka (10: 19-39): (a) Sondela ngenhliziyo yeqiniso ekugcwaleni kokholo (v.19-22); (b) Bambelela
ngokushesha ukuvuma kokholo lwethu (V.23); (c) nicabangelene ukuze nicasule
uthando nemisebenzi emihle,hhayiukuhlanganisaukuhlanganandawonye (vs.24-25);
(d) uma 'sisona ngamabomu ngemuva kokuthola ulwazi lweqiniso,' sifaka ngokuqinisekaimpindiselo kaNkulunkulu (v. 26-3-3-31);

buyela emuva ku-perition (vs.3239).
2. Ukukholwa kwamaqhawe adlule kwaphakanyiswanjengezibonelo okufanele zilingise (11: 1-40); (a) Imvelo yok([image: ][image: ]lIoz[image: ][image: ][image: ]n (1)e (3))[image: ]o zakwa-Antediluvians: U-Abela (V.4), u-Enoke (vs.5-6), uNowa (V.7), (c) ukholo
luka-Abrahama, u-Isaka, uJakobe, uSarah, noJosefa (vs.8-22); (d) Ukukholwa kukaMose nama-Israyeli, noRahabi
(vs.23-31); (e) Ezinye izibonelo zokholo (vs. 32-40).

3. Isibonelo sikaJesu (12: 1-3): (a) ezungezwe ifu elinjalo loFakazi njengalelilingenhla, ake agijime
ngokubekezela (amaHupomone, ukuqina,ukubekezela, ukubekezela) umjaho obekwe phambi kwethu
 (
(v.1);
)(b) Ngabe kubukeka (ama-aporondes, ukubheka kude) kuJesu, umlobi (umholi omkhulu, iphayona)
kanye ne-Peority offish yethu, ukuthi awukhathali, uphele amandla emiphefumulweni yakho (vs.2-3);
(c) Ubunzima kanye novivinyo lwempilo yobuKristu kuhloswe ngalobunhlebobunjengesiyalo sokubumba
 (
kwethu
 
kwethu
)izinhlamvu (vs.411).

4. Isikhuthazo esizenyekele sokuphikelela (12: 12-29); (a) kususelwa ekuhlawulweni (vs.12-17); (b) kususelwa
Futhi ngobukhulu obukhulu bokuhlangenwe nakho kwethu ekuza kuNkulunkulu eNtabeni iZiyoni
eJerusalema lasezulwini ngoKristungalokho
Ukuza kuNkulunkulu eNtabeni iSinayi emhlabeni ngaphansi kukaMose (vs.188-29).
5. Ukukhuthaza emisebenziniyempilo yobuKristu (13: 1-17); . . ndon, the







okuholela kuwe) - Abaholi bakho abakhona (vs.7-17).
VIII. Isiphetho esi-Epistolary (13: 18-25).
1. Isicelo ngumlobi - ukuze umthandazowabafundi, ukuze abuyiselwe kubo kungekudala (vs.1819).
2. I-Benediction (vs.20-21).
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3. Imiyalezo yomuntusiqu (vs.22-23): (a) isikhuthazo 'esiphethe izwi lesikhuthazo'
sokuthi umbhaliwayesanda kubhala (v.22); . (c) acele ukuthi abafundi babizele abaholi babo, nabo bonke abangcwele - mhlawumbe kuye (v.24a); (d) lezo (APO, kusuka,
noma) i-Italy (okucatshangwa ukuthi umbhali) uyakhonza abafundi (V.24B).

4. I-Final Benediction (V.25).

Izingelosi - Izikhonzi Zakhe
Isahluko 1: 7 (kusuka kuHubo 104:
4)
Ukuhumusha:
AmaHubo 104: 4 "Ngubani owenza izingelosi zakhe ziyimimoya, izikhonzi zakhe zibe yilangabi lomlilo" -
"nezinceku" njengenye indlelayokufunda "izingelosi" (NKJv).

"Ngubani owenza imimoya yakhe izithunywa; amalangabi omlilo ungqongqoshe wakhe" - "Ngezingelosi
zakhe ziwumoya" njengenye indlela efundwa "imimoya yakhe izithunywa".

KumaHeberu 1: 7: "Futhi ezingelosini, uthi: 'Ngubani owenza izingelosi zakhe zimovezi futhi izikhonzi
zakhe zibe yilangabi lomlilo" (I-King James Version).

"Nezingelosi yena uthi: Ngubani owenza izingelosi zakhe ziwumoya, nesikhonzi sakhe ilangabi lomlilo" (American Standard Version).

Ama-paraphrases kanye / noma amazwana:
UJames Macknight, izincwadi ezihlubukezi: "Ngubani owenza izingelosi zakhe izinto ezingokomoya, nezakhe
ongqongqosheilangabilomlilo; - Lokho kungukuthi, into enkulu kunazo zonke eshilo ngezingelosi
ukuthi, ukuthi izidalwa ezingakavalwanga nenyama, ezikhonza uNkulunkulu ngomsebenzi omkhulu. "

INeil R. I-Lightfoot, uJesu Kristu namuhla: "Kepha okunye ukuhunyushwa kwesiHeberu [seHubo 1: 4: 4 kwi-Septuagint Special], kungukuhunyushwa koMbhali
kweSeptuagints, kuboniswa ukuthi uNkulunkulu uyakwazi ukwenza izingelosi noma amalangabi omlilo. Izingelosi,ziphakemekakhulu, ziyizincekunje. Abafuni intando   noma babusa ezabo. "


* Abanayo intando yabongaphandle kokuthi balalele noma bangamlaleli uNkulunkulu, njengobakunjalo
[image: ]an (n)ggaan (m)[image: ]so (Kri)[image: ]tou,.fKuet[image: ]hi aabanye banayo (2 Petru 2: 4; Jude 6). - C.N.NG.
I-Cambridge Bible Commentary: "Izilinganiso: Psa.104: 4. 4. 4. 4. izinceku. "
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I-Tyndale New Testaments Commum: "Ukuhunyushwa kwesiHeberu [seHubo 104: 4] UBegodi wayengenza imimoyayakheizithunywa, 'I-LXX, eyayilandelwa
nguNkulunkulu, nelenza izingelosi zakhe zibe yilanga, zibe yilangabi. Imimoya
namalangabi. Kungcono ukuthatha izingelosinjengezingelosi zikaNkulunkulu
ezigqoke amandla kaNkulunkulu ukufeza imali yakhe kanye namalangabi omlilo
njengobanje abhekene ne-MT. Kodwa-ke, iNdodana, ongena kuNkulunkulu, njengoba uNkulunkulu, ogcina okuphakade Isihlalo sobukhosi, noMbusi, obusa umbusowakhe   ngokulunga. "




A. UT. Robertson, izithombe zamagama eTestamenteni elisha: "ULunkeman ubamba ukuthi    i-Hebrew laphaihunyushwangokungafanele futhi kusho ukuthi uNkulunkulu wenza imimoya yakhe izithunywa (hhayiiqiniso [lokho akwenzayo, kodwa lokho akulona iqiniso le ndima.
Abashumayeli futhi kwesinye isikhathi bafana nesivunguvungu somoya noma umlilo. "

Qaphela: Kubalo lwenkulumo olubizwa ngengathekiso, ukuqhathanisa akuchazwa "ngokuthi" noma
[image: ]nejpehnag[image: ]j[image: ][image: ]tghoik,o (")qobo,njengasesitatimendenisembongi, "uthando lwami lubomvu, rose obomvu," noma ngamaHeberu
1U2N:2k9u, lun ("Eth)[image: ]ulu ungumlilo oqeda. "Eqinisweni, uRobertson umele amaHeberu 1: 7 njengesitatimende
esiyisifaniso.

Ukuphawula kwe-Homerimetic: "Amandla wendima alele lapho eveza khona umcabango
woPhezukonke okhonzwayizingelosi'ngejubane lakhe lokubhida,'ongenisanganjengomoya." (Empeleni, okunye ukumelwa kwendima njengokungafani.)

ITestamente lika-Expositor's Greek: "Umbhali [wamaHeberu] amukela ukuhunyushwa kwe-LXX   [kweHubo 104: 4] Futhi ukhonza inhloso yakheyokubonisa ukuthi umsebenzi wawo wezingelosi
uyinkonzo, nokuthi isimo sawo nokubukeka kwawo kuncike kwintando kaZimu. Lona kwakungumbonowamaJudawamanje."
R. U-Miligan, u-Epistle kuya kumaHeberu: "Kepha lisho ukuthini igama elithi pneumata esigatshanenisokuqala? Lokhu kusho ukuthini,njengobaabanye bezinsolo,njengoba  abanye bezinsolo zomoya, njengoba kuthiwe bakhuphuke, ngombono
wokuphakamisa indodana esesezingenieliphakemengokuqhathaniswa." "Ngemuva kwalokho, ukuthi uNkulunkulu wenza izingelosi zakhe ziqinenjengemimoya
nezivunguvunguezingenakuvinjwa, zingavumelanisa kahle nokwakhiwa komlilo
olandelayo, noma ngabe ilangabi lomlilo liqhathaniswa nalolo mlilo. [futhi kwaba],
kungenzeka ukuthi yaphendulwa amaGreek Anemose, njengaku-Exo.10: 13, 19; 14:21, njll.
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"Ngakho-ke, kakhulu-ke,ngokuvumelana nesimo somongo kanye nokusetshenziswa okujwayelekilekuwummoya wegama elinikezwe kwinguqulo yethuyesiNgisi. Kuyo
yonke lelo qiniso, i-purner ebonakalayo kuvame ukuba buthakathaka, i-msulwa,
ngendlela engenakonakala. Batherthethers Berethethe kunendlelayokubizelaleyo
mimoya; okungukuthi, 'izidalwa' ezidlula ngamandla, 'futhi asuswa ngokuphelele
bonke ubuthakathaka,ukungcola kwenyama. " "Lokhu, futhi, kuhambelana kahle
nomlando walezi zinhlaka ezihlanzekile zezulu, kuze kube manjenjengoba zinikezwe   izikhonkwane ezingcwele. KwabaseGibhithe (Ex.XII, 29,30); Ukujeziswa kwama-Israyeli ngaphansi kukaDavid (2 SamxxIV.15-17); Ukugcotshwa kwamabutho aseNathane (2     AmaKhosi xi.8 IzimpenduloZokuphetha:








Umfundi uyabona ukuthi amaHebheru 1: 7 aletha inkingayokuhumusha. Imelelwa umehluko phakathi kwemibhalo yeKing James Version entsha (kanye ne-Old KJV) kanye nohlobo
olujwayelekile lwaseMelika, nangenye indlelayokufundwa emidlalweniyabo. Ngokuyinhloko
kufanele ukwenze, noma kunjalo, ukuthi i-PNEUMATA izohunyushwangokuthi "imimoya" noma "imimoya".
Uma kuhunyushwangokuthi "imimoya" yomibili "kanye" nomlilo "kungenzeka ukuthi kuqondwe
ngokwee[image: ][image: ][image: ]lioe,lihle labaphawuli. Uma uhunyushwangokuthi "imimoya," njengezinguqulozeKing James, "umlilo" kusekuze kucatshangwengokwemvelo.

IMacknight kanye ne-milligan bavumelana, futhi bobabili bavumelana neKing James futhi New
I-King James ekhipha umbhalo. Kepha ama-milligan athatha izinhlunguzokuphikisana isikhathi eside
ukusekela lokho kuhunyushwa, futhi kwenza lokho kulo mbhali kungukukholwa okukholisayo.

Lokho kubangela ukubizwa kwamagama kwe-II, Mina, (c) ohlelweni lwakhe lwamaHebheru ngale ndlela elandelayo: "UZimu
 (
uyamncenga
)Izingelosi zimimoya (hhayi inyama), kanye nezikhonzi zakhe (izingelosi) ilangabi lomlilo (mhlawumbe
ngomqondowokuthi uNkulunkulu ungumlilo odlayo, 12:29) "- lokho, kunjalo, ngokwezingakiso.

Umhlaba ozayo  ISAHLUKO 2: 5, 9
1. KumaHeberu 2: 5: "Ngobahhayi ezingelosini wazithoba emhlabeni, esikhuluma ngazo." Ezinguqulweni zethu ezijwayelekilezesiNgisi zeTestamente Elisha,
kunamagama amane ahlukene ahunyushwengokuthi "umhlaba" (a aount, ubudala, isikhathi esingu-38; Lesi sakamuvayigama elithi "World" kulombhalo ongenhla.
Kwenzeka eTestamenteni eNtsha izikhathi eziyi-15, kuhunyushwengokuthi "umhlaba" ngoMathe;
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24:14; LK.2: 1; 4: 5; Izenzo 11:28; 17: 6,31; 19:27; 24: 5; Rom.10: 18; Heb. 1: 6 (ngenhla); 2: 5; IsAm.3: 10; 12: 9; 16:14, futhi yahunyushwangokuthi "umhlaba" eLK. 21:26.
Ngokungahlukile kokuthi "umhlaba ufike" embhalweni ongenhla, zonke izethelelo ziye
emhlabathini wethuwamanje noma, zikhuluma ngokomfanekiso, izakhamuzi zalo,njengoba
zingabonakalangokuhlola isigabangasinye. Kepha asikho isivumelwano esiphelele phakathi
kwabahlaziyingokuthi "umhlaba olandelayo woza" (I-Oikoumen eyishumi uMelloustan, Umhlaba ovela emhlabeni, okungu-5 (MellontosAoon, ubudala obuzayo). Qaphelaokulandelayo:

[image: ]C.ambridge Bible Commentary: "Umhlaba olandelayo woza: Izwe lasezulwini, elinomqondo
wencwadi yonke."

2.            B. W. Johnson, iTestamente Elisha labantu namanothi athi: "Ngokoqobo, 'Umhlaba owakhiwe Ikusasa. 'Ukuchithwa kwamaJuda kwabizwa ngezwe lamaJuda lamanje.' Isimo
Ukulandela kuzoba umhlaba ozayo. 'Isethenjwa siwukuthi kunalokho endabeniyevangeli yesikhathi
esizayo kunezwe laphakade. "
Ukuqashelwa komuntu: Ukuthi isiphetho sikaJohnson silungile, ukucabanga okufika   kuwo akuphelelwayisikhathi. Kungenzeka noma kungabi nakancane ngokubhekisele kuMathewu.12: 32, "nakuleli zwe, noma kulokhu okuzayo" (ngaphandle kwe-aoto
ku-Aioni amevertonti en mellonti), kwathi lapho uKristu ephelile futhi ngaphambi
kokuba kupheleiminyaka engamaJuda. Kepha e-EFE. 1:21, Olotshwe ngemuva
kokuphelakweminyakayobuJuda futhi iminyakayeVangeli isiveleyakulingisa, "kodwa
futhi kulokho okuzofika" (u-Oomon En to Aioli Touto Alla Kai kodwa futhi nasekuphelenikwayo.

Futhi uJesu uqobo (Marku 10:30; Lk. 18:30), Ngaphambi kokuba kuphele umJuda    ongumJuda, kuthembisa abaphostoli bakhe ukufika kuPhakade Ukuphila "(Nun En eKairo....


Ngaphezu kwalokho, kuLK.20: 34-36 UJesu wathi: "Amadodana aleli zwe (ainos touto, lonyaka) ashada, futhi [image: ]kj[image: ][image: ]ngao ba kubhalwe emshadweni,kepha abalwabalwa kufanele bathole lowo mhlaba (ainos
ekainou, lowo nyaka), novuko kwabafileyo, futhi alunasodwa,ngokuba abanalo befa,ngokuba
banilingana nezingelosi; futhi bangamadodana kaNkulunkulu, ngokubangamadodana ovuko.
"Ngokusobala lokhu akubhekise eminyakeniyobudala engamaJudangokuthi" lomhlaba "nakwizwe lobuKristu emhlabeni ngokuthi" lowo mhlaba. "

Ngakho-ke kungabonakala sengathi isiphetho sikaJohnson, noma ngabe sinembile noma cha,
asisekelwa ngokwanelengesakhiwo sakhe.)

[image: ].Thomas Hewitt, amahlazisi kaTyndale: "Abanyebaye bakuzwisisile umhlaba ukuthi uze, yena u-Oikoumene He melloma, njengencazeloefanayo nalevesi, 'Noma kunjalothina, sihlala
emhlabeni omusha, 2
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Pet.3: 13). Ngo-6: 5 le nkulumoyenzeka futhi,kepha esikhundleni se-Oikoumene (umhlaba
owakhiwe) u-Aion (Age) uyasetshenziswa. Inkulumo kungenzeka ithwele ububanzi obufanayo bencazelo "Ekupheleni kwalezi zinsuku '(1: 2, RV). Amagama anjalonjengoba lokhu kunezinto  ezinhle kakhulu, ukwamukela wonke umsebenzi waphezulu ukuletha insindiso yomuntu.
UCalvin uthi 'umhlaba owukuza akuyona into esinethemba lokuthi ngemuva kovuko, kodwa lokho kwaqalaekuqaleni koMbuso kaKristu, kodwa akungabazeki ukuthi kuzosetshenziswa  okupheleleekuhlengweni kwethu kokugcina. Kumane nje kusho ukuthi i-oda elisha ngeke    lizithobe bese-ke kuKristu, iNdodana yomuntu. "


4U.James Macknight, Ezincwadi Zikahlubukayo: "I-The Gospel Repensation ibizwa
nge-Ainos Milloutos, iminyakaeyayizofika, IMHLABA YAKHE OKUFANELE
BAYITHEMBELWE KULULA. Inkulumo, isho izakhamizi zomhlaba, ibinzana
eli-oikoumene Millougan lingase lisho kahle abakhileyo emhlabeni ukuthi beze, babizelwe ukubayinsindiso. '"


5U. Robert Milligan, u-Epistle waya kumaHeberu: "Umhlaba ozayo (yena u-Oikoumene He melloma) asho ukuthini,hhayiiminyaka ezayo (uHo aion ho mellon)
njengaseMatriya (CH.1: 6) Kuhlengiwe kuyophila kuze kube phakade. Kumuntu, kwadalwa okokuqala (Gen.1: 28-31); nakubantu,kusekungokwesimemezelo
esingenakuphikwa. "


Ukubonwa komuntu: Ukuphawula kukaMilligan kwenza umhlaba owakhiwe wamukele zombili
Umhlabawamanje nowesikhathi esizayo (ubudala) ngaphansi kokubusa kukaMesiya, futhi kubonakala sengathi banokuningi okukuncoma.

Isikhathi siyofika lapho izulu lokuqala nolomhlaba wokuqala (umhlaba onesikhathi
salo esiseduze esibizwa ngokuthiizulu, ubizwa ngokuthi izulu elisha, lapho kuhlala
khona ezulwini, lapho kuhlala khona ezulwini, lapho kuhlala khona ezulwini, kuhlalwa yilabo amagama awo abhalwe ku Incwadi yeWundlu lePhila (IsAm.21: 24-27).

Ngaphezu kwalokho,ngoba ukuvuswa kwakhe nokwenyusa uKristu kuye kwaba nabo bonke igunya ezulwini nasemhlabeni (Math.28: 19), futhi bayobusa umbuso waze
babulawa nguYise,uyowunikelangobuso bakhe,uyowunikeza uMbukhosi (1 Kor.15: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028: 2028) -
Ngokusobala, kepha-ke, noma ngaphansi, ukuba ngumhlanganisiwabambisana kuze kube phakade naphakade (bheka i-HEB.1: 8; Isa. 2:44; Dan. 2-5; Qaphela: Uma
kwenzeka kugcizelela ukuthi amavesi amathathu okuqala awamukeli ubuphakade,   impela i-Rev.22: 1-5 akwenzayo, "endaweni ethi" Isihlalo sikaNkulunkulu "-" ezulwini "(izulu nomhlaba '- ngokungathi kunjalo.
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II. KumaHeberu 2: 9: "

Umusa kaNkulunkulu kufanele anambithe ukufa ngenxayawowonke amadoda. "

Okunjalo (kusuka ku-ASV) kusondele ukuhunyushwangokoqobokokuqalangangokunokwenzeka, futhi
[image: ]kouk[image: ]emlaisfautuhkiuhlelwa kohlelo lwangempela Silethe izakhi zalo ezinkulu ezintathu (a), (b), kanye (c) futhi
zihlukanise ngamachashazi.

Lokho kwenza kuboniswe ukuthi (b) futhi (c) zihlobene ngokulinganayo (a), nokuthi (b) noma (c)
noma (c) zingashiywangaphandle kokwenza udlame kohlelo lomusho. Nokho ukwenza kanjalo
bekungeke kuthi wonke umbhali wayefuna ukuhlaba umxhwele. Ngokufanayo kuba sobala ukuthi (b) lilandisa ngokucophelela - ukuhlakaniphaokujabulisa kakhulu ku-v.8, futhi (c) eduze kakhulu      kuleli vs.10-18; Futhi lokhu kungenzeka kube kubika uku-oda kokuthi kuphambene ne-oda
lokuvela.
Izinguqulo ezahlukahlukene ziye zafuna ukuthuthukisa ukuxhumana okucatshangelwengokuhambisana nizoink[image: ]ae[image: ]laik,haubl[image: ]nkyuenabanye -  kephahhayingaphandle kokufiphalangezinga elithile umcabangooqondile ukuxhumana esisanda kushiwo. Izibonelo ezilandelayozinikezwa, ngamazinga andayo
ka-paraphrase, futhi umfundi uzokwahlulela ukuthi anikela ngokuthuthukangokuphelele kuye, nokuthi malini.

I-NIV: "Kepha sibona uJesu, owenziwa waphansi kakhulu kunezingelosi, manjemanje zithweswe
umqhelengenkazimulo nodumo ngoba ngomusa kaNkulunkulu angakunaka ukufa ngenxayawo
wonke umuntu."
UNab: "Kephasiyambona uJesu umqhelengenkazimulo nodumo ngobawabulawa ngokufa: UJesu, ngubani  yenziwa kancane kancane kunezingelosi, ukuthi ngomusa kaNkulunkulu uyokwazi ukunambitha ukufa ngenxayabo bonke abantu. "

I-Barclay: "Esikubonayo nguJesu. Okwesikhashana, wenziwa waphansi kunezingelosi. Kephamanje thina
Mbone umqhelengenkazimulo nodumo, ngenxa yokufa ahlupheka,ngobakwakuyinjongo yomusa
kaNkulunkulu ukuthi uJesu kufanele afe ngenxayabo bonke. "

UPhillips: "Esikubona empeleni nguJesu, ngemuva kokwenziwa okuphansi okwesikhashana kwezingelosi  (Nfugt[image: ]ikho-ke kuncike ezinhlungwininasekufeni), ukuze, ngomusa kaNkulunkulu, ukunambitha ukufa kwawowonke amadoda, manje athweswe umqheleehlehliseyongokulandelana
kokwenza okushiwo ngenhla.)

IZwi ... Ukuhlukanisa Umphefumlo Nomoya Isahluko 4: 12-13
Umbhalo (ASV): "12. Ngoba izwi likaNkulunkulu liyaphila, liyasebenza, futhi libukhali kunanoma iyiphi inkemba emibili, futhi linamalunga, futhi liyashesha ukuhlukanisa  imicabango nenhlosoyenhliziyo."
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Lawa mavesi ayisiwokelayo sokukhuthaza okuphuthumayo kwamaKristu, ngaphansi kukaKristu, hhayi ukwenza iphutha elenziwe ngu-Israyelingaphansi kokuphumula kwalo bonke abantwana
bakaNkulunkulu abathembekile kubo bonke abaseSabatha bamasonto onke abanikezwa u-Israyeli wenyama futhi kwawo okunikezwa ngu-Israyeli wenyama futhi kwawo okunikezwa ngu-Israyeli
wenyama futhi kwawo okunikezwa ngu-Israyeli wenyama futhi kwawo kwakuwuhlobo.

Ivesi 12 likhuluma ngethonyaelishiwoyo leZwi likaNkulunkulu ngokubhekisele ezinhlizweni zethu uma thina vumela ukuthi kufinyeleleke kahle nokusebenza. Ivesi 13 lichaza umsebenzi ongaqhathaniswa we-
Ingxenye kaNkulunkulu uqobongokwakhengokubhekisisa thina - okumele kubeyisisusa esinamandla
sokuvumela iZwi laKhe ukuba libambe izimpilo zethu.

1.            "Izwi LikaNkulunkulu." Lapha ibinzana ngokusobala libhekisela eZwini likaNkulunkulu njengoba
Abapro ( li)[image: ]e (h)[image: ]hlui[image: ][image: ]:n[image: ][image: ]loIzingelosi (2: 2), neNdodanayakhe (1: 2; 2: 3), hhayi kuKristu
njengeZwielibanjwayo, njengoba ku-Rev.19: 13 (cf.jno.1: 1,14; 2: jno.1: 1,14; 2: jno.1). Kephaigamalesingeniso elithi "selingenza isicelo salo esiqondile lihlangane nalo"
ukuphumula kwesabatha kwabantu bakaNkulunkulu "(4: 5) Futhi ikakhulukazi ukuthi uDavide (4: 5) noDavide (4: 7) naku-Israyeli (2: 5) noDavide. 4: 1-2, 11).


[image: ]U.kuphila, futhi kuyasebenza." Okungukuthi, iZwi likaNkulunkulu liyasebenza futhi liyabopha futhi
lisebenza ngempumelelo - ngakho-ke namuhla ngaphansinangoKristunjengakuqala ezikhathini ezedlule
 (
2:14;
 
10:26-31).
)- futhi ngandlela thile

UKristu ungumlamuleli wesivumelwano esingcono, ngezithembisoezingcono, esivumelwaneni esidala no-Israyeli wenyama, uMose wayenguMlamuleli (8: 6). Ngenkathi uNkulunkulu enikeza  u-Israyeli wenyama ngosukulwesikhombisa, usuku lwakhe lokuphumula kusukela ekudalweni, njengesabatha lwamasonto onke,'kwakuyisithunzi' sento engcono ezayo ngoKristu (Kol.2: 16;   10:11; 10: 1).
ISabatha lamasonto onke alibophisi amaKristu - ngoba isivumelwano esidingaukugcinwa kwaso waqashwa ekufeni kukaKristu ("Wasusa owokuqala, ukuze asungula owesibili,"
10: 9), Futhi ukugcinwa kweSabatha masonto onke akuzange kufakwe ngaphansi kwesivumelwano esisha esilawulwa nguKristu.

Njengobasekushiwo, kwakuyisithunzi sokuthile okungcono ukuza ngoKristu - ukuphumula
kwesabatha okuhlala kubantu bakaNkulunkulu (4: 6) - ukuphumulaokungcono kwabathembekile   bakwa-Israyeliongokomoya kwalezi zinsuku zokugcina. Kuzofakwa laphosiphumula emisebenzini yethu emhlabeni njengoba uNkulunkulu aphumula emsebenziniwakhewokwakha amazulu
nomhlaba nezakhamuzi zawo (Heb. 4: 9-11; Cf. Rev.14: 13).

Futhi yilabo "abalalelayo" eZwini likaNkulunkulu "lokuphila, futhi ekhuthele" beZwi likaNkulunkulu
lasemhlabeni, kodwa hhayi "ngokungalaleli kwanomayisiphi isabiso.

3. "Ukubukhali kunenkemba esika nxantathu" - uhlobo olungena kakhulu. E-EFE. 6:17, izwi
likaNkulunkulu libizwa ngokuthi "inkembayomoya," esetshenziswa empiningokomoya. Izwi
likaNkulunkulu liyacatshangelwa
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Lapha, nokho, maqondana nekhono layo lokungena nokudalula ukuze kucatshangelwe ubuntu
obungaphakathi bomuntu ngamunye.

4. "Ukubhoboza ngisho nasekwahlukaniseni umphefumulo nomoya, kokubili amalunga kanye nomongo."

 (
(2
 
Kor.4:
 
16).
 
Kepha
 
lapho
 
be
hlukaniswa
 
komunye
 
nomunye,
 
"umphefumulo" (PSUCHE)
 
uyabhekisisa
)"Umphefumlo" kanye "nomoya" uvame ukusetshenziselwa ngokushintshana "nomuntu wangaphakathi" ngokuqhathaniswa ne- "Outqurd Man"
izithombe ezibonakalayo umuntu afana ngazo nendaloyezilwane, kanye ne- "moya" (pneuma)
Kubhekiswa kuleyo ngxenye yomuntu eyenziwe ngomfanekiso kaNkulunkulu, okwenza umuntu
acabangengoNkulunkulungendlela izilwane ezingekho.

"Amalunga" ikakhulukazi lapho amathambo efakwa khona futhi ahlanganiswendawonye ukuze      kube lula ukunyakazamaqondana nomunye. Futhi "umongo" wawusetshenziswa ngokomfanekiso kokujula komphefumlo,njengama-Eripidesngekhulu lesi-5 B.C., eHippolytus 225, "ukwakha
ubungane obukhulu bomphefumlo" (uVincent, izifundo zamagama eTestamente eNtsha).

Ngakho-ke, lesi sabizwana esingenhlasiyinkulumo engokomfanekisoyokujula kwendodayangaphakathi, iI[image: ][image: ]einli[image: ]aNkulunkulu nezingxenye zalo lalivulekile njengoba lalinjalo, ngobaiqiniso - hhayi ukuthi lihlukanisa
"Uukmu[image: ]u (h)ekfau[image: ]k[image: ]m (o")oya" noma "amalunga" ukusuka e- "Marrow" - kodwa ukuthi ingena 'ekuhlukaniseni
"kwazo zonke lezi zingxenye, ngokomfanekiso.

5. "Ngokushesha ukuthola imicabango nezinhloso zenhliziyo." Lokhu kuveza futhi ngokweqiniso futhi
kuchaze lokho okushiwoyo,ngaphandle kokuthi lokho "kushesha ukubona" akubonakali sengathi
akwenzele ukwahlulela isiphawulo, amaKritikos, embhalweniwamaGrikhi, okusho ukuthi unekhono noma
akwazi ukubheka noma ukwahlulela. (Kwethu Igama lesiNgisi "umgxeki" uvela kulo.)
"IZwi lithwala umcabango wokuhlukanisa. Kusuka kuKrinein ukuhlukanisa noma ukuhlukanisa, okugijimisana nomuzwa wejaji, i-Kritikos ehilela ukucwaswa
nokwahlulela imibono yokubandlululwa nokwahlulela kuhlanganiswa." .




"Ngaphezu kwalokho, lokhu (Kai), ukusebenza kwangaphakathi kweZwi kuthola umlinganiwayo laphoufuna,
ubunqunu obungenakugwenywa uNkulunkulu uqobo okufanele siwenze kuye "(Marcus Dodds, kwakhe
Ukuphawula ku- "Heberu" eTestamente YesiGreki evezayo). Leli qiniso elingeziwe lishiwo evesini
elilandelayo, ngokulandelayo:

6. "13

okufanele sinikeze i-akhawunti.

Ngakho-ke, phakathi kwazo zonke ezinye izinto, uNkulunkulu uyazingisho nokusabela nezimo zethu zokuziphathangeZwilakhe, noma ngabe siphumelela ukuzigcinasiyimfihlo kubantu abaningi noma  bonke bethu. Futhi lokhu kufanele kubeyisisusa esinamandla kakhulu sokuvumela ngentokozo
ukubambelela ngokuphelele
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Ukuphila, ukuze ungalahli ithemba lokuphumula kweSabatha kwathembisa zonke izingane
zikaNkulunkulu ezilalelayo ngemuva kokuphela kwemisebenzi yethunokuphila emhlabeni.
Imfundiso
Yokubhabhadiswa "Ibanjwa Abafileyo"
ISAHLUKO 6: 2

Lokhu ukuxoxa ngombuzo obuzwe ukuthi kwenziwa izahluko 6: 2 kwahloselwe ukufaka "
Abafileyo "(1 Kor.15: 29). Ngenkathi kungenzeka ukuthi bekungenzelwe leyonjongo, akufanelekile
ukuthi sikuxoxe ngalokhomaqondana nalokho.

Ngoba u-V.30 wethula enye ingxabano yohlobo olufanayo (oluqhubeka nge-V.32), noma okunye,
Njengobakucatshangelwaabanye, kungahle kube yingxenyeyengxabano efanayo,siyokunikabobabili, yize siqondise ukunaka kakhulu ku-V.29.

Umbhalo Wemibhalo (ASV)
29 Ngaphandle kwalokho bayokwenzanjani lokho ababhapathizwangabafileyo? Uma abafileyo
bengavuswanganhlobo, pho-ke babhaphathizwangabo? 30 Kungani futhi sima engcupheninjalo
ngehora?
Yilokhu okubizwa ngokuthi yi-ad hominem - okungukuthi, kumuntu - okuvezayo, kulokhu, kulokhu,
kungahambisaninokuzijwayezaneqiniso uma kungekho ukuvuswa kwabafileyo.

Kwenza kube sobala (1) ukuthi abanye abantu ndawo ndawo, uma kungenjalo eKorinthe (lapho bekufanele kube khona ukuthi kube nengxabano
ye-Hominem ukuze isebenze ngephuthalapho),'ibibhapathizwa abafileyo,' noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe lokho kusho ukuthini," noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe lokho kusho ukuthi," noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe lokho kusho ukuthini," noma ngabe kusho
ukuthini "noma ngabe lokho kusho ukuthini," noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe lokho kusho ukuthi," noma ngabe kusho ukuthini "noma
ngabe lokho kusho ukuthini," noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe kusho ukuthini" ukuthi kusho ukuthini, "noma ngabe kusho ukuthini 'ukuthi  kusho ukuthini ukuthi," noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe lokho kusho ukuthini," noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe kusho ukuthini"   ukuthi kusho ukuthini, "noma ngabe kusho ukuthini" noma ngabe kusho ukuthini "noma ngabe kusho ukuthini" ukuthi kusho ukuthini, "noma ngabe kusho ukuthini" noma ngabe lokho kusho ukuthi, "noma ngabe kusho ukuthini" lokho okushiwo; (2) ukuthi umlobi wakuthola kalula ukuthi abafundi   bakhe bajwayela lelo qiniso; Futhi (3) ukuthi kwakungewona umkhuba ojwayelekile, ngoba labo ababandakanyekile babo bakhethwe ngokuthi
"bona", okubonakala futhi njengababisi. Kodwa-ke (4) Akukho ukulahlwa okuvezwayo, okubonakala kungaziwa okuncane uma bekungalungile, futhi ikakhulukazi ngakho-ke uma bekukhona amacala awo eKorinth selokhu kuhlose ukubheja esontweni lapho.

Ngenkathi abafundi bakaPawulu bezofunda bebengakuzwisisa ukubekezelela okungokomlando ngengxabano yakhengaphandle kokunye okucacisa, thina namuhla asinalo inzuzo. Futhi
ukuntuleka kwalo, kanye nokuguquguquka kwegama elihunyushwengokuthi "ngoba" ezwini elithi "kwabafileyo," kusobala ukuthi kusobala,abanyeabangama-40), abanye bacishe
bangamanga, kodwa akukho lutho olulodwa.

 (
Noma yikuphi
 
ukuphawula okubonakala
 
ngakho, futhi
 
ngokufanayo (2)
 
ukubhekisisa
 
ukusetshenzi
swa
)Ngakho-ke okungcono kakhulu esingakwenza kubonakala kubonakala (1) ukubona abasebenzayo kakhulu ngokucatshangelwa kwethu, nge
[image: ]wuepgearm,uaHlelesli[image: ]roehkui nyushwe futhi, futhi ahunyushelwe "ngoba" ezwini elithi "ababhapathizwa abafileyo"
- esizokwenza ngokuhleleka okuhle.

Ngomqondo wayo ongokoqobo uHuper usho ukuthi ngaphezulu noma ngaphezulu noma ngaphezulu.
Kepha eTestamenteni eNtsha, futhi ngokufanayo ku-LXX, kwenzeka kuphelangezinzwa ezingezona
ezingokoqobo.
Huper eTestamenteni elisha
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UHuper unezikhathi ezingama-160 eTestamenteni eNtsha. Ngo-134 kwalokhu kwenzeka
ngamazwi asesimweni se-genital, kufaka phakathi umbhalo wethu; Futhi ngo-104 kuhunyushwa ngokuthi "nge-KJV; ngo-12, "ka"; ngo-8, 'for "(munye) ngenxa"; ku-3, "egameni (ngokomuntu);
ku-2," ku (okomuntu) stead "; ku-5, okuxubile - ingxenyengayinyeyalokhuokulandelayo:"
Engxenyeni ye (MK.9: 40: 40); "maqondana" (Roma 9: 27); "Kubheke" (2 Kor.7: 7); "Esikhundleni sika" (Fil. 1: 29a); "Ngu" (2 Thes.2: 1).
I-Huper enecala lokusolwa livela izikhathi ezingama-20, lihunyushwengokuthi "ngenhla" izikhathi eziyi-12; "Ngaphezu kwalokho,"
amahlandla ama-3; "kunalokho," amahlandla ama-2; "Ngaphesheya," kanye (2 Kor.8: 3); "Ukuthi" kanye (2 Kor.12: 13); "Phezu," kanye
(Efe.1: 22).

 (
"Ngokudlula
 
kakhulu,"
 
kanye (Efe.3: 20b);
 
"Ngokugcwele,"
 
kany
e (1 Thes.3:
 
10);
 
"Kakhulu
 
kakhulu,"
)Huper njengesandiso kwenzeka amahlandla ama-6, ahunyushwengokuthi "izikhathi ezi-2 ezikhulu kakhulu; "Kakhulu," Wake waba (2 Kor.11: 23);
kanye (1 Thes.5: 13).

Huper nge-genive, njengoba kuchazwe yi-arndt & gingrich, i-Greek-English Lexicon
yeTestamente eNtsha nezinye izincwadi zokuqala zobuKristu: (a). Ngoba, ngenxayalokho,
ngenxayomuntu noma okuthile: (b). Ngokunakwakwento, ukuze kwenziwe noma yini ebhekene nalokho; (c). Endaweni, esikhundleni,egameni le. (Kwesinye isikhathi lokhu kuhlangana
nomuntu, ngenxaye.); (d). Ukuchaza imbangela eshukumisayo noma isizathu, ngenxayalokho,  ngenxaye, ngoba; (e). ngaphezulu nangaphezulu kungenzekakuHuper Tes eudokias (FIL.2: 13);
(f). Mayelana, maqondana (cishenangokulingana ne-Peri, kanye nezinguquko ezivame ukuguquguquka ku-MSS).
Huper ne-Acatitive: Ngomqondowokugqama, okudlula,ngaphezulu nangaphezulu,ngale kwalokho,
okungaphezulu kwalokho.

Huper njengesandiso: Okuningi (2 Kor.11: 23). (Bheka Ukuhumusha ngenhla.)
* UThayer ngokufanayo: "4. Ngesizathuesishukumisayo noma esishukumisayo; ngenxa, ngenxayalokho,
noma yimuphi umuntu  noma into. "Ukuchazwa okukhethiwe

1.            Ukubhabhadiswa kwama-proxies egameni labantu abafile. "Ukuphela kwencazeloye-tenable ukuthi ukhonala phoakathi kwamanye amaKhristu aseKorinte umkhuba wokubhabhabhathiza   umKristu ophilayo esikhundleni sokushintshana kwabanye ababeshonile ngaphambi  kwaleyosakramemente babemsithwe kuye. Ukwenza okunjalo kwakukhona phakathi  kwama-marcionioni ngekhulu lesibili [uMarcionwachuma cishe ngo-144 a Umqondo   ngokusobalawawungukuthi noma yini inzuzo egeleza evela kubhapathizwayo
ingavikelelwa kahle umKristu oshonile. ISt. Bese beza embhedeni womuntu ofile
bamkhuluma kuye, futhi akabaphenduli, omunyewaphendula esikhundleni sakhe,      ngakho babhapathiza'abafileyo uJehova.' Ngokuqinisekileakunjalo. Wazihlukanisa     ngokucophelela kwabaseKorinte, abakhuluma naye masinyane, kulabo ababemukela isiko. Akasasebenzisi umuntu wokuqala noma wesibili; '' 'Kuyoyonke le ndima.
Akubona ubufakazi kwabanye; Kumane nje kuyinto ephikisana




19
[image: ]

[image: ]



HoMInem. Labo abakwenzayo, futhi abangakholelwaekuvukeni, baphikisa. Lesi siko
kungenzeka savuka phakathikwabaguqukiabangamaJuda,ababejwayele okuthile
okufanayongokholo lwabo. Uma umJuda efa ngaphandle kokuhlanzwa ekungcoleni
okuthile okungokomkhosi, umuntu ophilayo waba nokuqothuka okudingekayo kwenziwa phezu kwabo [sic], futhi abafileyo babelwa njalo. "

"'Uma abafileyobengavuki, yini ezokwenza lokho ababhapathizwangabafileyo?' (Ver.29) - Uphenyo
Akungabazeki ukuthi abaseKorinte bakuzwa ngawo amandla aphelele,kephaokungcono abalahlekelwe
kithi ngoba asazi ukuthi kusho ukuthini. . . .
"Nokho, okushiwo amazwi asobala kubonakala sengathi kubhapathizooluhle, lapho umnganiophilayo ethola ukubhapathizwa ngenxa yokufa kobuKristu, ubhapathizo   luvame ukukhishwa ngaphandlekobhapathizo... Ukuthi inqwabayezono ingahle
igezwe ngobhapathizo, noma ukuthi bambalwa bangase balale umphefumulo   ngemuva kwalo. Kephangokuzemvelo, kwesinye isikhathi bekulindeleke ukuba kubhapathizwe ngokudumazeka. (W. Robertson Nicoll, ed., I-Expositor's Bible,   ekuqaleni kwekhulu lama-20 A.D.)





Qaphela: Noma kunjalo, kufanelekile, okungukuthi okushiwo kakhulu okubandakanyaizingcaphuno











 (
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ngabaningi.
 
Le
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)[image: ] (
Ukuvumelana
 
nezimo
 
kwegama elithi
 
"for" (Huper) Alikho
 
lunganciphisa amathuba
 
noma ama
thuba
 
okuba abhapathizo
 
lommeleli.
2
U
.
kubhabhadiswa
 
kwabaguqu
kiabaphilayo
 
ukuze
 
bahlangane
 
noKristu.
 
"Abanyebaqonda
 
ngoMsindisi wethu
 
uqobo.
 
Kungani abantu
 
ba
bhapathizwaegameni
 
loMsindisi oshonile,
   
uMsindisi osala
 
kwabafileyo,
 
kephaungowokufile
 
ungedwa?"
 
Kusho
 
ukuthi amagama
awasho
 
lutho angaphezu
 
kwale
 
ndawo.
 
" (Ukuphawula
 
kukaMathewu
 
Henry,
 
ingxenye
 
yokuqalayekhulu
 
le
-18 a.d.)
)Qaphela: Ibinzana elingenhla, okukhulunywangalongoMathewu Henry futhi lihunyushelwe "abafileyo,"
[image: ]i [image: ][image: ][image: ]i[image: ]kgei,, "embhalweniwamaGreek, athi akushoyo kungahle kube ngokunokwenzeka ukubhekisa
kuKristu - futhi ngokuqinisekile.
3U. kubhabhadiswa kwabaguqukayo abaphilayo ukuze bahlangane noKristu
nabaseKhrestu. "Uma abafileyobengavuswanga,phokungani laba baguqulwa
bengcwatshwangobhapathizo ngenxayalolo wulo uKristu lithathane naleso sigaba.     Kepha uma senza lokhu ngenxa yalelo ngxenye ngamandla kaKristu (Rom.6: 5). Kepha uma Abafileyo abakhuli nhlobo, kunganiabaguquki kufanele bahlangane nabo
ngokungcwatshwa okungokomfanekiso? Kungani kufanele babhapathizwe ngenxa yabo, noma bekhomba khona? Uma kungekho ukuvuswa kubo?
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akunangqondo. Abahlaziyi bemasonto abaye bafaka isicelo sokufakelwa ngokubhapathizwa
benza isiphithiphithiesidabukisayo sale ndima. Njengoba esekhohliweyincazelo
engokomthethoyobhapathizo - leyo ebumbekeniyokuguqulwanabafileyo futhi yamngcwaba uKristu njengendlelayokuphilayabo, futhi ephepheni bavuma ukuthi babhapathizwe kanjani  abangani babo abafa ngaphandle kokubhapathizwa. Ngemuva kwesikhathi lapho uPawulu
wabhala,ukungaqondiokufanayo kwale ndima kwaholela kubalandeli bobabili ngoMarcion
noCerinthus ukwenza okunjalookubhapathizo; Kepha lo mkhubawakhula emazwini kaPawulu, esikhundleni samazwi akhe abizelwe ngalo mkhuba. "(UMcgargarvey noPendleton,
KwabaseThesatona, kwabaseKorinte, bashicilela ngo-1916 kodwa babhalwa ngoJulayi 8, 1908.


Qaphela: Rom.6: 3-11 Ukhuluma ngokuba khona kwethu ebhapathizweni
"ehlanganiswe (noKristu) ngokufana 'nokuvuselelwa kwakhe' futhi" kuyakuba khona ngokuvuselelwa kwakhe. " Kepha akusho ukuthi abasebuKhrestu abangamaKristu,
ababezoba "bona" noma "bona" (bona "(umuntuwesithathu) - kuphela" noma "esithi"  "hhayi" esisebafiweyo, Kunjalo, kunzima ukubona ukuthi ivesi lamaRoma lenza kanjani "licace kakhulu 'incazelo'yoPawuli'(ngokwakhe nabanyeesigabeni sakhe ('
ababhapathizwa abafileyo (ababhapathizwa abafileyo ('ababhapathizwa abafileyo'). Ngakho-ke ubonakala sengathi angaze azenzele "abafileyo" ngomqondowendlela   yokugcina, kanti,ngokushokukaMcgarvey noPendleton, wabhapathizwa - ngaleso  sikhathi, wabhapathizwa - ngokuphikisanangefulethi.


[image: ]. kubhabhadiswa kwabaguqukayongenhlosoyokuvuswakwabafileyo. "Ama-Greek Expositorsayithatha ukuba abe ngabafileyo (Huper ngomqondo wePeri kaningi
njengaku-2 Kor.1: 6) Njengoba ukubhabhathizwa kuwukungcwatshwanangovuko (Rom.6: 2-6)." (URobertson, izithombe zamagama eTestamenteni eNtsha, 1931.)
(Vincent, Izifundo ZeZwi eTestamenteni elisha, 1890.)


Qaphela: Uma 'ngabafileyo' uPawulu wayesho ukuthi "ukuvuswa kwabafileyo," Kungani ebonakala ebonakala
[image: ]kghoi [image: ][image: ]aakhe kulabo abakholelwa kakhulu - bethi "bazakwenze njani" ababhapathizwangabafileyo?
"Esikhundleni sokuthi" sizokwenzanjani? "

5.            Ukubhabhadiswa Kwabaguquli Ngethemba Lokuvuka Kwabafi. "Injongo,ubukhulu, kanye
Ukuxhumana kuzovuma kodwa okushiwo yinye - uma abafileyobengavuki, bayokwenzanjani ukuthi
babhapathizwangethemba lovuko? . . . .
"Ngenxa yokufa kwabo, babhapathizwangenhlalakathayabo ngemuva kokufa. Uma bengavuswakwabafileyo, kungani bebhapathizwa ukuze balilinganise ngovuko?"
"[Akungatshazwa ukuthi i-Arelusion ingenyeyesenzo eyenziwengokulindela inzuzo yesikhathiesizayongokwabo (okugcizelelwayo),okungenziwa ukuthi abafileyo
bangavukanga.
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Ngompostoli, 'thina abahlala sihlala silethwa ekufeni kuJesu; Ngenxayalokho. '(2 Kor.4: 11.)
Incazelo Yilokho: Kuzobayini kulabo ababhapathizwa benza kanjalo, uma abafileyobengakwazi ukukhombisa ukuthi balwelwe ngu-1

Qaphela: Lokhu kusondele ku-No.4 ngenhla,kepha kuvame kakhulu. Izigaba ezimbili zokuqala     nguDavid Lipscomb, futhi isigaba kubakaki nguJ. W. Umalume. NgenkathiiLipscomb ithi ichazwa kahle kubo bonke abaguqukayoobucabangayo, futhiyimuphi umalusi asho ukuthi achaze futhi   ukuthi bonke abaguquki uma nje bangacabangi bakwazi ukubekezelela izimpilo zabo
ngokubhapathizwa kuKristu, ukuthi ngaphakathi kwawo akuwona ubufakazi bokuthiyincazelo     kaPawulu. Futhi kubonakala ngathi, ngoba kubonakala sengathi kungazikhipha kulezo ayenakho engqondweni futhi echaza.
6U. kubhabhadiswa kwama-express amasha ukuthatha indawoyamaKristu muva nje ukholo. "Ngaphandle kwalokho uma [ukuvukakwabafileyo] bekungenjalo, yini
okufanele bayenzebabhapathizwangophawu lokufundelana kwabo, kodwa baze     basekelwa ngokulandelana kokulwa kwabo, abasanda kububula ekuboneni kwabo? Uma ngabe imfundiso ngiphilile emehlweni abo? Kuliqiniso, futhi abafileyo
abavuswanganhlobo, kungani bebhapathizwangaboegumbini labafileyo, kodwana niyisimo sokuzikhandla, ukuze sibe nohlobo lwehora lokukhanya nalo lonke leli
mbumbulu? Asinakho imivuzoyezwe ongayilindela? " (UPhilip Doddridge, Umndeni Udalulwazi, I-15th Edition, 1845.)




Qaphela: Igama elithi Huper lizozibophezela kulokhu kuhunyushwa, ngokwezilimi. Kepha asinabo ubufakazi besimongoesingokomlando ukusekela njengengxabanoye-HoMINEM eKorinthe
ngesikhathi noma ngaphambi kwesikhathi sabaseKorinte, noma kwenye indawo esikalini sabafel 'ukholo' kwakuyinzalo yoMbuso. '

UPawulu akenza, nokho, enze isikhangiso se-Holinem sibhekisele kuyenjengoba kushiwo ngenhla - kodwa sibukeka sengathi asinazo izinjongo ezibandakanyaphakathi kwalabo abhapathizwa
abafileyo, "ngoba ubonakala engenhla -"

Noma kunjalo, ngenxa yohlobo lomsebenziwakhe, yena uqoboengoziniyokufa nsuku zonke.
Kamuva, ngo-2 Kor.1: 8-11, kaningi ngo-11: 23-33, uchaza izingozi zakhe nokuhlupheka. Incwadi   yezEnzo nayo inemininingwane enkulu kangaka (9: 22-25, 28-30); 14: 19-20; 19: 23-41; 21: 27-36) - Futhi ukubulawa kwangempela kukaStefanu (7: 54-60) nangomphostoli uJakobe (12: 1-2) - Kepha  akukho maferrudoms asabalele okwamanje, futhi akekho noyedwa obhalwe phansi eKorinte.

7U. kubhabhadiswa ngenxayabantu akusahlali. "UPaul ubhekisa kunalokho okuvame kakhulu,okuhlangenwe nakho okujwayelekile, ukuthi ukufa kwamaKristu kuholela  ekuguqukeni kwabasindile,'bahlangane naye ezulwini, banikeze ubufakazi bawo     obuqinile, abanye bathi basanda kwenziwa Izibonelo zohlobo kungenzeka
ziphakamise le referensi. UPaul
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Iqokaabaguqukayoabanjalo "abathi abafileyo," ngobaubhapathizo lubeka uphawu olusha
lwenkolo futhi luyenza empilweniyobuKristu, ngakho konke ukulahleka kwalo nezingozi. Ithemba Labusiswa Ngokuzayo, ukuzihlanganisa nothando lomndeni nobungani, kungenyeyezinto
ezinamandla kakhulu ekusakazekeni kobuKristu. ... Ithemba lapho lokhu kubhapathizwa
kuphumulakuzonyanyeleka khona,ngaphandle kovuko; Kuzobakhaphela (Rom.5: 5). "(G.G. Getlay, iTestamente lamaGrikhi le-Expositor, ed.,
W. URobertson Nicoll, ekuqaleni kwekhulu lama-20 A.D.)
Qaphela: Lokhu kufanelana ngokuqondile kwezincazelo ze-HUNPER nge-genive - okungukuthi, "ukuchaza imbangela eshukumisayo noma isizathu ngenxaye-" (arndt & gingrich); "yesizathu   esishukumisayo noma esishukumisayo; ngenxa, ngenxayokuthi, noma yimuphi umuntu noma into" (Thayer).
Ezimweni eziningizokuguqulwakuyanokubhapathizwa kuKristu, omunye umuntu noma abantu kube yimbangela enkulu ephakathi nendawo neyothutha. Futhi kwezinye izimo uthe umuntu noma abantu  bashonile ngaphambi kokuvela kobhapathizo uqobo. Esimweni esinjalo, noma ngabeimininingwane   ingabayini, ukuguqulwa kungomqondo wangempelawabhapathizwa ngenxa, noma ngenxayalokho, kusho umuntu noma abantu. Vikela ukuthi le ncazelo kaPawulu, ngeke sazi ngokuqinisekile. Kepha
kuhle kakhulu kungenzeka ukuthi - umbhali akakwazi ukusho ngokuzethembaokulinganayo
kwanomayikuphi ukutolika okwaziwayo ngaye. Ukugcina
Ukuthi 'babhapathizwaabafileyo' bebekwe ngaphakathi kwe- "Imfundiso
Yokubhabhadiswa" okukhulunywa ngayo kuHeb.6: 2, kwawungafaki amandla
okubhapathizwa kommeleli noma osuselwa kumakhulu eminyakayamaKristu
asekuqaleni nasemaMormon ngosuku lwethu. Ngoba imiBhalo ikwenza kucace ukuthi yilowo nalowo uzokwahlulelwa futhi avuzwe ngokwemisebenziyakhe (Math.16: 27;


I-altare noma i-censor? ISAHLUKO 9: 4
I-American Standard Version yamaHeberu 9: 4 ikhuluma ngoNgcweleWamaHoliya
ngokuthi "ukuba ne-altare lempepho" kanye nomphongoloombalwa, kodwa iningi lezinguqulo zeNew James Bible. Futhi lokhu kukhombisa umbhalo kanye / noma
inkingayokuhumusha ukuthi kuwukuhle ngathi ukuqaphela, noma ngabe sicabanga ukuthi thina noma abanye sinesixazululo salo noma cha.


Inkingayathi
(1) Akukho okushiwo 'ngempephoyempepho' endaweni engcwele, njengoba kuvezwa
abantu abangcwele baseHeberu emiBhalweni entsha, kanti kuyisici esivelele embhalweni weTestamente Elidala. .
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Umpristi Ophakeme "ngaphakathi kweveli" (Levitikusi 16: 12-13) - Lokho kunjalo,ngaphakathi
kwendawo engcwelengcwele, lapho angena khona kanye ngonyaka.

Njenge-macknight, ezincwadini zakhe ezihlubuka,kuphawula: "Kungenzeka ukuthi umphostoli agcizelelekile, ngobakungenzeka ukuthi angabafundilengumpristi
olandelayo, ngakho-ke kungenzeka ukuthi asuswe kuyeethabeni, ngakho-ke lapho  eseshiywe ngaye,wawuseduze nemvundla yakhe, wabeka isandla sakhe ngaphansi kweveli, ngaphambili Ungene endaweni engcwelengcwele yokushisaimpepho,
ngokuvumelana nesiqondisi, uLevit.16: 12,13. "

Kepha, uma kunjalo (noma ngabe kungekho bufakazi ngakhoembhalweni), kusasele ngempela
iqiniso lokuthi ayikho "i-altare lempepho" elisendaweni engcwele,njengoba kungasho lutho
embhalweni weTestamente Elidala le-altare elisendaweni engcwelengcwele. Futhi sisasele
ukusesha incazelo elula kunazo zonke ezichaza kakhulu ngendlelaegculisayo kakhulu. Ngakho-ke, siqalangemibhalo endalayeTestamente Elidala bese sisebenza indlelayethu ukusuka lapho.

Imibhalo yeTestamente Elidala elifanele
1U.-Eksodusi 25-27; 30: 1-21 (Okungezelelweyo),Imiyalo yokwenza nokusebenzisa
itabernakele nefenishayayo neNkantolo: (a) Indlu engcwele noma iTabernakele (25: 1-9); (b) Umkhumbi, ngobufakazi obubekwe kulo (25: 10-16); (c) isihlalo somusa
namakherubi ngaphezulu kwaso, sibekwe emkhunjini (25: 17-22); (d) itafula lembukiso (25: 23-30); (e) amakhandlela, ngamalambu alo (25: 31-40); (f) amakhethini,
ukumbozwa kwetabernakele (26: 1-14); (g) amabhodi, ambozwe ngegolide,
ezindongeni (26: 15-30); . Isithonjana setende (26: 36-37) - Itende lafakelwa ngalo; I-altare lomnikelowokushiswa, ogcwele umnikelo nethusi (27: 1-8) Ukubekwa
enkantolo yetabernakele ngaphambi komnyangowetende; Inkantoloyasetabernakele (27: 9-19).

Okungezelelwayo: (a) i-altare lempepho, linamekwe ngegolide, futhi libekwe
"ngaphambi kweheli [NIV," ngaphambi "kwesihe" (30: 1-10, ngaphambi "kwesihe"
Itabernakele, elalivele layakuleyo ngxenye 'yethempeli leNkosi' lapho kwakukhona    umpristikaZakariya noyise, futhi lapho kwakukhona khona umpristiongcwele, lapho kuphela umpristi ophakeme angangena khona; .






2U.-Eksodusi 40: 1-8,Imiyalo yokukhulisa iTabernakele nokubekwa kwefenisha: (a) Itabernakele langemuva letende lokuhlangana (vs.1-2); . (c) ukuletha etafuleni      naseCatchlestick (vs.4); .
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Uhlangothi zombili zendawo engcwele, njengobanjeuMphongolowawugxile endaweni
engcwelengcwele), wabeka isikrini somnyango wetabernakele letende lokuhlangana (vs.5) - elizobeka itafula, noma i-altare lempephophakathi kwezikrini ezimbili, noma ngaphakathi
kwendawo engcwele; (e) babeke i-altare lomnikelowokushiswa ngaphambi komnyango
wetabernakele (v.6) - okwakubayinto engaphandle kwetabernakele; (f) abeke i-laver phakathi kwetende lokuhlangana ne-altare, lafaka amanzi kuwo (v.7);
(g) Setha inkantolo nxazonke, ulengise isikrini sesango (okungukuthi, isango) se inkantolo (vs.8).
3U.-Eksodusi 40: 17-33, ukulandisa kokukhulisa iTabernakele nokubeka ifenishayalo: (a)  I-Tabernanyenengokwayo yakhulisa (vs.17-19); . . . . (f) isikrini somnyango (umnyango) kwitabernakele sabekwa (vs.28) - Ukuhlukanisa indawo engcwele nefenishayayo evela enkantolo ngaphandle; (g) i-altare lomnikelowokushiswa emnyangowetabernakele      (vs.29) - Kephangaphandle kwalo; . (i) inkantolo nxazonke zetabernakele ne-altare
yakhulisa, kwathi isikrini sesango lenkantolo laqala (vs.33).











Umbhalo wamaGreek wamaHeberu 9: 4
Igama lesiGreki elihunyushweezinguqulweni ezindala ngokuthi "umcengezi"
nasezinguqulweni ezintsha kakhulu njenge- "altare," yiThumiaterion, ukusuka eThumiao, ukushisa impepho. Kwenzeka eTestamenteni eNtsha kule ndima kuphela, futhi ku-LXX
(Translation of the testament yakudala) kuphela, ku-2 Izinguqulo 26:19, nakuzo zombili lezi zindawo laphongikwazisa khona ukuhunyushwa kulezi zindima "ku-censor." Ngaphezu
kwalokho, "emibhalweni, i-papyri ,, kanye ne-classical Greek okushiwo yiThumiyaterion   kubukeka sengathikuyi-Consper" (amaHyndale Test Testments [1960] amaHeberu 9: 4).

Izwi elijwayelekile ku-LXX le "altare," naseTrestamente eliStrate futhi, lisenza iStruisterion, elenza leli gama elithi "umcengezi" nakwezinguqulo ezindala. Futhi, njengoba umlobiwamaHeberu
asebenzisa kakhulu i-LXX ezinhlotsheni zakhe kuyanezingcaphuno ezivela eTestamente Elidala, icala lokuhumusha iThumiyaterion ngokuthi "umcengezi" wenziwa aqine. Eqinisweni,
isichazamazwi se-Vine explosotory samagama eTestamente eNtsha (uhlelo olusha lwevolumu, ngo-1952), umsebenzi ohlonishwayo futhi osetshenziswa kabanzi,ngaphansi kokuthi
"umcengeli" akusho lutho ngenye incazeloyegama lesiGreki lesibili.

Kodwa-ke, maqondananokucatshangelwa okunjalo, iqiniso lokuthi uPhilo (efa ngo-A.D, 50) noJosephus (efa ngo-A.D. 95), bobabili baphawula ababhali bamaJuda besebenzisa i-altare   legolide kanye


25
[image: ]

[image: ]



Isibani sekhandlela netafula endaweni engcwele. Futhi kamuva,abanye ababhali ababili, uClement of Alexandria (ofa u-A.D.. 215) no-Origen (A.D. 185? -245? -245? Lokho kungakhombisa ukuthi kungenzeka ukuthi igama livele lalisho, noma
okungenani lizosho ukuthinta, ithuluzi noma indawo ehlobene nomnikelowempepho,
futhi ukuze umlobi "noma umlobi wamaHeberu alisebenzisa ngalomqondo wanamuhla.

Ngaphezu kwalokho,ngokushokukaThayer's Greek-English Lexicon waseNew Testament, uPhilo noJosephus, okukhulunywe ngaye ngenhla, basebenzisa
i-tumiaterion kanye ne-thomiastion eshintshana ngokushintshana nge-altare legolide elithile, nangezinye izikhathi enye. Futhi, ngokusho kweTestamente likaDrikhi
le-Expositor's, izinguqulo ezimbili zamaGrikhi zeTestamente Elidala lesiHeberu - ngu   Theodotion, cishe maphakathinenkulungwaneyesi-2 (i-altar yempepho "ku-Eksodusi 31. (Okusobala ukuthi kunjalo, Zilungiswe ukuze ufunde u-Eksodusi 30 - amavesi 1-10 ngokubayingxenyeesebenzayo).

Ngokuvumelana nalokho esikuthole ngenhlanjengethuba, kudinga manje ukuthi kuphawulwe ukuthi uThayer uthi iThumiyaterion isho ukuthi iThumigion
ye-Greek-English Lexico, ngokuqinile endaweni evuthayo. "Kepha Bayengeza:    "Kodwa-ke, i-HB 9: 4 I-altare lempepho (njenge-Alian, Alian, akh.h.12,51; esp."    ITestamente lamaGreek liveze kusuka ku-papyri neminye imithombo engeyona eyokubona, khombisa imithombo eminingana emi-2 yokusetshenziswakwayo,  ngokusobala, "futhi" kuthi, noma ngabe, noma ngabe kuzocatshangelwa
njengezincazelo ze-altare noma njengezincazelo ze-Astegoing.




Inani lezento, ke, kulokhu okungenhla ukuthi umlobi wamaHeberu ngokuqinisekile
wayengasebenzisa igama lesiGreki elenza ngomqondo we- "altare lempepho," kodwa
lize lifushane lokufakazela ukuthiwakwenza. Nokho, uma enze, lokho kuxazulula enye
inkingangokwenza enye: (1) Kusikhulula ngokufuna ukuzibuza ukuthi kunganiangashiya ukushiwo ngocezu lwethestamu endala, futhi esikhundleni "esikhundleni sika"
umcengezi wegolide "akukabikwa etabernakele; Kepha (2) ihlobanisa "i-altare lempepho lempepho" elinendawo engcwelengcwele, kanti imibhalo yeTestamente Elidala inika
indawoyayo njengendawoengcwele.

Ngakho-ke,ngaphandle kokuthi kungaba nobudlelwane obunjalongomqondo othile ngaphandle kokuba ngokomzimba "'endaweni engcwelengcwele,sisenokuphikisana phakathi kombhalowamaHeberu namabhandenti eTestamente Elidala. Umbhalo
wamaHeberu 9: 4 ukhuluma ngoNgcweleWamaHoliya "ngokuthi" '' enesilinganiso sempepho endala '(uma ubufakazi bakudala bukhona endaweni engcwele, kodwa  hhayi "endaweni engcwelengcweleuqobo.
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Ngakho-ke, sibhekene nombuzowokuthi ingabe inkulumo ethi "une (ecousa) igolide
i-altare lempepho "ligcwelengokwanele noma livumelana nezimo ukuvuma ukuqonda kokubalwa
 (
Impenduloyalowo
 
mbuzo
 
ibalulekile
 
kunoma
 
iyiphi
 
ikhambi eligculisayolenkinga ebuzwa ekuqaleni
)[image: ][image: ]aupzhwaak[image: ]thiile ngaphandle kokuthi ube nakho ngaphakathi. Noma kudinga ukuthi siqonde umlobi njengoba   Okushiwo Ngaphezulu KunyeAkungabazi ukuthi "i-altare lempepho" empelenilaliyindawoengcwelengcwele? Le khasi
 (
kwalokhu
 
kubuyekezwa.
)

Lapho kuboniswa okuncane, kubonakala kudingekile ukuvuma amathuba kungakhathalekile ukuthi kungenzekayini ukuthi kungenzekakuvunyelwe noma cha. Ngamunye wethu unenhliziyo, isibindi    namaphaphungaphakathiemgodiniwomzimba, futhi nezingalonezingalo kanye nemilenze
njengezithako ezingaphandle komzimba. Futhi ngasikhathisinye "i-altare lempepholegolide"
ngokuqinisekile kungenzeka ukuthi kwakubhekwa njengevangendayeNgcwele LamaHoliya,yize kungenjalongaphakathi kwalo. Futhi sizobona lokho ngokuhamba kwesikhathi.
Kepha,njengamanje, sisenalo mbuzo,iyiphi incazelo elula echaza kakhulu ngendlela egculisayo? Futhi impendulo, kuze kube manje inendaba nalowo nalowo, izoncika ngandlela thile esimweni    somuntu ngeMibhalo nakwababhali bawo abangabantu. Kunezinhlobo ezimbili eziphambili
zendlela esifisa ukusicabangela engxenyeni yalabo abakholwa "i-altare lempepho" esikhundleni se- "censor" ukuze babe yinguqulo efanelekile endimeni ebhekwayo,ngaphandle kwezimbili
ezinyeezingakaze zithole imali eningi. Sizoqalangokugcina.

Imizamo yokuchaza ukuphikisana okubonakalayo
1U. kubhekisisa ethempelini likaSolomoni esikhundleni seTabernakele (1 AmaKhosi 7:
48-50; 2 Imilando 4: 19-22): Kuyiqiniso ukuthi 'bayingxenyeyempahlaengcwele
yendawoengcwele,ngaphandle kokuthi bayiswe endaweni engcwele futhi hhayi
njengasendaweni ethile Indawo engcwelengcwele, ebizwa ngokuthi "i-Oracle." Lokhu
okulandelayo akuchazwa kuze kube yilapho isahluko sesi-8 samaKhosi ayi-1 nesahluko 5 sencwadi yezi-2 IziKronike, ngokulandelana, futhi asizathu, futhi asikaze sibizelwe
yinomaiyiphi ifenisha ngaphandlekomphongolowesivumelwano namakherubi ambozwa. (Bheka vs.6-8 ne-vs 7-8, ngokulandelana, kulezi zahluko ezingenhla.)

Izinto zefenisha ezimile zendawo engcwele zishiwo njenge (1) I-altare legolide, (2) itafula lezibukiso, kanye ( Futhi izesekeli zibhalwe njengezimbali namalambu
(izingxenye noma okunye okusele kwezibani zezibani noma "amakhandlela"),
nezikhonkwane,izindebe, ama-snuckers, "izikhonkwane," izikhonkwane,
"izikhonkwane," ama-ash pans "eMargin) - lonke igolide. Iningi lezesekeli
kucatshangwa ukuthi lisetshenziswe maqondana nokusebenzisa izibani ne-altare lempepho, futhi mhlawumbe nethebula lembukiso.
Ngeshwa, igama lesiHeberu (i-machtah) elisetshenziswe emavesini angenhla futhi lahunyushwangokuthi "umcwani" / "ash pan" (i-ASV noma "isibhamu", amavesi      angenhla abhekise Kuzo, akunasidina segolide noma i-machatayegolide
eyabikakhulunywa ngayo ngokuthi isendaweni ethi "Oracle" noma eNgcwele
yeThempeli likaSolomoni. Ngakho-ke lawo mavesi anikezela noma yini ekubhekaneni nenkingayeHeb. 9: 2-4.
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[image: ].Wilson's Emphatic Diaglott (1864): Lo msebenzi osuselwa ekunciphiseni
kwe-griesbach kombhalowamaGrikhi nokufundwa okuhlukahlukene kombhalo
wesandla weVatican kusukela ngo-1481. Ngokubhekisele kumaHeberu 9: 2, uWilson   uchaza ngombhalo waphansi we-Vatican MS. Umukelwe njengokunikeza isixazululo    sobunzima obuvunyiwe, futhi ngokuvumelanisangokuphelele ne-akhawunti kaMose. "Futhi wayivuselelakanjalo:" Itabernakele lalilindile - itabernakele labakho, netafula    lempepholezengezwa]; Lokhu kwabizwa ngokuthiyindawoengcwele. "Futhi ushiya    inkomba e-V.4 endaweni engcwelengcwele" enombhaloweGolden. "Lokhu kubukeka sengathiyilona i-Akhawunti ye-Vatican." Lokhu kubukeka sengathiyilona kuphela
i-akhawunti yaseVictoria. Okuphawuliwe ukufundwa "esikhundleni sombhalowabo
wesiGreek Ngakho-ke lokho kubeka uWilson's Emphatic Diaglottohlangothini lwalabo abazohumusha igama elithi "i-altare lempepho" kanye "nokubanjwa," ngokuya
ngomongo. Kepha inokusekelwa okunjalookungapheli ukuthi kubaluleke kakhulu ukuphumula icala phezu kwalo.





(Qaphela: yize kunemithombo eminingiyezindlela ezimbili ezilandelayo zokuxazulula lokho
Ukuphikisanaphakathi kombhalowamaHeberu 9: 4 Njengoba kwenzeka ngokufundwa kwamaGreek okwamukelwa
[image: ][image: ][image: ][image: ]uivim (a)mibil[image: ]aloyeTestamente Elidala ngesihloko, sizokhetha eyodwakuphelanjengommeleli
wokuphumulaezigabeni zawo.)
[image: ]-Cambridge IphawulangeBible English Bible (1967): "Exod.30: 6 Yithi [i-altare
lempepho] limi 'ngaphambi kwesihenqo." I-Exods. Lokho kufana nokusho ukuthi
"umbhali wethu" wasebenzisa "ngomqondo" wokuba "ne-altare lempepho" endaweni engcwelengcwele, kodwawawuqonda kahle umBhalo weTestamente eliDala. Lokho,   nokho, akumniki udumo ngokuba (a) ophefumulelwe ngokwaphezulu (okungenzeka
ukuthi umhlaziyi,owayenenkululeko, engahlose ukukwenza), noma (b) ahlose
ukwenza) ukuba abe (uma kungenjalo aphefumulelwe). Kulingana nokusho ukuthi (1) bengazi ukuthi imibhalo yeTestamente Elidala imele i-altare lempephonjengoba
lisendaweni engcwele esikhundleni sendawo engcwele, noma ngabe likhona ngenye indlela uma kukhona okusobala ukuthi kukhona. Impela-ke, incazelo enikezwa
ngenhlaiyenqatshelwe ngokwezigaba.






.
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Kwethulwe ngenhla, noma kunembile ngokuphelele kuyoyonkeimininingwane noma cha. Ibonisa icala layo
[image: ]gmaa (m)-a (a)n (n)[image: ]ale, s (k)a (u)shulu (ke)kla (a)hlukene, futhi anconyelwaukucatshangelwa okukhulu ngaphambi kokuthola noma
ukwenqaba ukugcwala kwawo okukhulu kanye ne-thesis.
4U. kuphawulakwepulpiti (1950) Ukuphrinta): "Phakathi kwabo [itafula lezinkwa
zokubukwa kanye neveli legolidelaliphakanyiswalaphanjengengxenyeyefenisha
yendawo,'ngenxayezizathu ezizobonwa." Iveli lesibili' lelo Ikhethini emnyango
wendawo engcwele (Eks.36: 37) Ukubhekwa njengolokuqala. Ingcweleyangaphakathi ngemuva kweveli kukhulunywa ngaye (i-eCcousa) endaweniyokuqala 'i-turibulum,
futhi futhi eVuribulum).



"Kepha empeleni kusho ukuthi, 'I-altare lempepholempepho,'yize limi endaweni yangakiningaphandle kweveli.

"(2) Ukubuka okuhlukile kokuba ngumcengeli kwalo okugcinelwe ukusetshenziswa kompristi ophakeme lapho engena ngemuva kweveli ngosukulokubuyisana, futhi
akukho dolobha elishiwoyo; ngoba kwakukhona ukwedlula i-altare lempepho,ngoba kwakukhona umpristi ophakeme Ngaphambi kokungena.


"(3) yize iZwi uqobo, iThumiyaterion,ngokuqinisekile lisho 'umcengeli,'hhayi 'i-altare lempepho,' ku I-LXX., nokho babhalisi bamaHellenies ngenye indlela. UPhilo noJosephus, kanye namaClemens
U-Alexandrinus no-Origen, ngaso sonke isikhathi biza i-altare lempepho rususeoun; nolimi lwe-Epistle
yi-GelleniIstic.

"(4) Amagama awenzi ngesidingo kusho ukuthi lokho okushiwoyo kwasendaweni      ngaphakathi kweveli: Akushiwo (laphokukhulunywa khona (u-Exousa), noma ngabe kunesibonakaliso sayo. I-Homely emfanekisweni enikezwe yiDelitzsch) njengoba
ibhodi lesigcawu lesitolo lingesitolohhayi emgwaqweni.



"Ngempela, kubhekwa kangaka eTestamenteni elidala. Bheka e-EX.40: 5, 'Ubeke i-altare legolidengaphambi komphongolowobufakazi'; 6, 'i-altare'; Imibono
yethempeli lasezulwini esekelwe ofanekisweni kwasemhlabeni, i-altare lempepho lihlotshaniswa nesihlalo sobukhosi saphezulu.


"Futhi futhi kwakuhlotshaniswa kakhulu emkhosini wetabernakele. Intuthuyempephoyansuku zonke enikelwe kuyo bekufanele ingene embozweni kuya ezweni lonke ngaphambi kwesihlalo somusa
uqobo; futhi ngosukulokubuyisana,hhayiimpephoyalokuphela
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othathwe umpristi ophakemengaphakathikweveli, kepha futhi, kanye nesihlalo somusa, wafafazwa
ngegazielijabulisayo. "

Ukuqashelwa kokuqala kokuphawulakwepulpitic
1. Kungani kukhethiwe ukumela ikilasi layo? Ukuqalwa kwangaphambili kuveziwe ngoba i-threature
yayo enkulu,hhayiyonkeimininingwaneyayo, ingenyeyezethulo zayo eziphikisana kahle kakhulu
nangokuqiniseka esigabeni sayo esihlolisisiwe kulolu cwaningo, futhi i-thesis yayo eyisisekelo yethulwa ngenombolo yenombolo kakhulu
amazwana ahlonishwayonjengoba azibonakalisa. Sikhuluma ngezinto ezimbili.
(I1B) HAYIBHELI LOKUXHUMANA: "Indawo engcwelengcwele] ilinganele i-altare
lempepho (ngoba kufanele silifunde evesini lesine, noma indawoyalo yangempela     yayingavunyelweukungena ezweni elingcwele,ngaphandle kwalo, wafafaza ngegazi njengoba ayefafaze indawo ebaluleke kunazo zonke uqobo. "


U(2[image: ]Epistle waya emaHeberu, ngoCharles R. Erdman: "Umbhali ukhuluma 'nge-altare
lempepho elingcwele'ngokuzwakalayo kwalo nale ndawo esondelene nale ndawo
evunyelwe." Kulungile ukusho nje ukuthi kunezinguqulo eziningiezingabolelisi
isikhundla sangenhla, kodwa kunalokho eCambridge Commentary of the New English Bible, ethulwa ngenhlangaphambi kokucaphuna emaphaziseepulpiti. Esikhundleni     sokuhumusha igama lesiGreki elithi ECHOUSA ("Ukuba"), athatha igama elithi atolika   noma ibinzana (i-altare lempepho "elingcwelengcwele (" laliyindawo "elingcwele") -
uhlu olunganwetshwa.





Kephaphakathi kwalabo abanikela ngokoqobo, futhi ngenxayalokho 'kokuba "(noma" babene "i-altare elisha le-alfabhethi, i-arven standary version, i-Jerusalem Bible, iKing    James Version, ephila I-Oracles, i-Marchell's Interlinear, New American Standard Bible, New King Version, New King James Bible, Revised Standard Version, Revised Hames
Bible, Roresham, Weymouth - Ngokunjalo nohlu olunganwetshwa.



2. Izitatimende ngokuyangenselelo. Izitatimende ezimbalwa zekhotheshini engenhla evela
ku-pulpitary Commentry, noma kungenjalo ngomongo wayo oyinhloko, nokho simema umbuzo  uma kungenjalo inselelo. Futhi kulungilekuphela ukuzibiza ngesisekelo somgomo weBhayibheli, "vivikisa
Zonke izinto; Bambelela okulungile "(1 Thes. 5:21).
(1) Ekuphikisana (2) kushiwo ukuthi uma umcengeliwegolide ebekelwe ukusetshenziswa kompristi
ophakeme ngemuva kweveli ngosukulokubuyisana, bekungeke "kubekwe, noma yikuphi ukwedlula
 (
i-altare
)kwempepho,ngaphakathikweveli, ngobaumpristi ophakeme wayefunangaphambi kokungena. "
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Ekuqaleni,sacaphuna i-mack ebusuku sisho umlobiwamaHeberu "kungenzeka afunde kubaphristi abawuswayi-High-Prebernacle,wawuseduze kwakhe evethiniwangena
evethiniwangenisa endaweni eshisayongaphambi kokuba angenele impepho." Futhi    sagcizelela izwi lakhe "Meyi," ethi thina senza kanjalongobangokufanayo, kungenzeka ukuthi akazange afunde kanjalo.


Manjengophawu olufanayo, kufanele sikusho lokho, ngenkathiumcengeli kungenzeka ukuthi agcinwe endaweni engcwelengcwele eduze kweveli ukuze akhishwe ngesandla   lapho ebeka khona ukuthi bekungeke kugcinwe lapho " Ngobakungenzeka ukuthi
wayitholangendlelaekhulunywe ngayoyi-macknight, ngaphambi kokuyongena futhi ishise impephokuyo, uma kwenzeka kugcinwe.

(3) Ekuphikisana (3) Kuphakanyiswa ukuthi njengoba ulimi lwesiHeberu luya kumaHeberu "luhlale
lithi uPhilo noJosephu, futhi abize i-Alexandrinous Chrusoun," futhi abuye abize i-altare kaPhilo noJosepho, futhi abuye abize i-alexandrion chrusoun, "futhi abuye abize i-altare kaPhilo
noJosepho," futhi abuye abize i-alexandrion chroution ngomqondo we- "censor" njengoba kwenziwayi-LXX " njengokungathi
I-LXX uqobolwayokwakungelona iqiniso, okwakukhona.
Igama elithi "hlesitiki" livela kuHellen, ukhokhowezinganekwanezezinganekwane, noma amaGrikhi, ezazihlala eGreece, noma eHellas (igama lesiGreki leGrisi). Futhi
elinye igama elinokususelwa okufanayonguLelsiic. "Lawa magama amabili njengoba asetshenziswa olimini, amasiko, kanye nokunye okushiwo yi-Hellenic. okukhulunywe ngaye.



Kodwa kungenzeka ukuthi "kungenzeka" kungenzeka ukuthi kusetshenziswe umhlaziyi wama-pulpitingokungafani "ne-hebraistiont," ephathelene
"namaHellenists," noma amaGrigi, ngokungafani "namaHeberu. KuzEnzo 6: 1  Sikhulume ngo "AmaHellenists" (amaGrigi) njengoba ehlukaniswe "namaJuda"
okuhlakazeka nolimi lwasePalestine ngokuyisisekelo kwakulimi lwabo lwendabuko  olungamaHeberu. I-LXX yayiwukuhumushangamaHellenists, ukubeka umcabango wesiHeberu emiBhalweni yeTestamente Elidala eLohistic noma isiGreek.

AmaHillenists ahumusha i-LXX ayesondelene nenkathi yamaHellenic kunomlobi wesiHeberu nabaphilangesikhathi sakhe futhi kungenzeka ukuthi babe nobudlelwano obuseduze ukuze bathole isiGrikhi saseKoine sesikhathi seTestamente Elisha. Kodwa-ke i-LXX yayingenjalo
iTestamente Elidala lamaJudaamaJuda kanye namaKristu ezizwe ekhulu lokuqala A.D. Ngakho-ke, kubonakala ngathi kubonakale sengathi kungotini laphoyena engelokuzi  ngokungafani nokuba "ngamaHellenic" noma "amaHeberali."

Ngaphezu kwalokho, khumbula ukuthi ngaphansi kwamagamankulumo "wombhalo wesiGreek     wamaHeberu 9: 4," Sabiza iqiniso lokuthi umlobi wamaHellenic uJosephus ukhonjwayi-tumiatery, igama elithi amaHeberu 9: 4, ngobayonke i-altare lempepho. "Lokho kunciphisengokuphelele
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Ukuphikisana kokuphawulakwepulpitiekhonjiwe ngenhlangokuphikisananokuqonda kwe-thumiaterion
[image: ][image: ][image: ][image: ]eqnos[image: ][image: ][image: ]ngoba amaHeberuyincwadi ye-helfesic. Kunalokho kusho ukuthi okunye ukucatshangelwa
kufanele kubonise ukuthi lokho kusho ukuthini,hhayinje iZwi uqobo.

4. Ekuqaleni kungabonakala sengathi ukuphikisana (4) ngenhlangokwayo nakho kwakha
kancane. Kepha lapho umuntu ecabangangeZwi elithi "Ukuba," Kulapho kubonakala khona   ukuthi kungenzeka ukuthi lusetshenziswe "ngelungu" ngaphandle kwakho konke okubonisa  indawo ebonakalayo. Njengoba kushiwo ngaphambili, ngamunye wethu unenhliziyo, isibindi
nesisu, esiphakathi komzimbawomzimba, kodwa futhi imilenze nezingalo,
okuyizintengiselwano zawo ezinamagama abizwa ngayo. Iningi labantu futhi "linempahla   engeyona eyezengezo - njengezindlu noma izindawo noma izimoto, noma yini. Ngakho-ke "umzekelisowamakhaya we-delitzsch" wesitolo "esine-" Isiginaliesingesitolo kunokuba
singekho emgwaqweni, iba ngumfanekiso ofanelewokuthi "i-altare lempepholegolide" elingaselingelona lelo
Kuyo - okungukuthi, ngenxa yobudlelwano obusondelene phakathi kwabo, obuchazwa emiBhalweni.
Futhi lokho kubonakala sengathi kungenakuphikwa futhi kuyaphoqa, isiphetho kanye nokugcizelela kwe     ITestamente lika-Expositor's Greeks, ukuthi ushintsho olusuka "Kukuphi" ngamaHeberu 9: 2 "Ukuthi" Ukuba "ngo-9: 4, akunakulinganiswa kodwa kube nenjongo, kanjena:
"Njengoba bekulokhu kunxuswa kaningi ukuthi ekuchazeni ifenishayetabernakele
kufanele kungabikwa nge-altare lempepho. Kepha ushintsho oluvela ngaphandle
kweveli, kodwa olwalubelwe yiphutha lawo abelwa ngalo, kodwana Ukuhlangana
Kwesiko, 'ukuxhumana kwalo kanye noMnyango Wezwe LamaHoliyangosuku
lokubuyisana, okhuluma ngalongokuqondile nalolo lwase-Sanctantorum olunikezwe ngokuqondile ngokwakhakwalo, lokhu kwalethwa (i-Exod.30).' Uyokubekaphezulu     wobufakazi, futhi ngo-ver.10, 'kuyintoengcwelengcwele (i-hagion tonion) kuJehova.' "




Kudingeka futhi ukuthi kubhekwe ngokubhekisele ku-v.10, lokho kuyo kufundwa: "U-Aroni
uzokwenzela ukubuyisanakwezimpondozempepho kanye ngonyaka wempepho kanye ngonyaka wempepho kanye ngonyaka wempepho kanye ngonyaka wempepho kanye ngonyaka
wezizukulwane zasendlini kanye ngonyaka: kungcwele kubo ezizukulwaneni zemali." Lokhu kwakufana nalokho okwenziwayo endaweni engcwelengcweleuqobomaqondana nesihlalo somusa, laphoimpephoyaqala (uLevitikusi 16: 11-14,15-16).

Ngaphezu kwalokho, kuLevitikusi 4 Kuthiwa ukuthi izono ezenziwe ngokomoya noma ibandla eliphakeme (ngokusobalaphakathinonyaka phakathi kwezinsuku zokuhlangana, lapho
inendawo engcweleyayingakwazi ukungeniswa), lapho inendawo engcweleyayingakwazi
ukungeniswa khona), ihlukaniswe nezimpondo ze-altare ngempepho emnandi phambi
kukaJehova, okukhona Itende lokuhlangana "(vs.1-12, 13-26). Lokhu futhi kwakufana nalokho okwenziwayo endaweni engcwelengcwele
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uqobomaqondana nesihlalo somusa, lapho impepho futhiyashiswa (uLevitikusi 16: 11-14, 1516).
Ngaphezu kwalokho, kuLevitikusi 4 Kuthiwa ukuthi izono ezenziwe ngokomoya noma ibandla eliphakeme (ngokusobalaphakathinonyaka phakathi kwezinsuku
zokuhlangana, lapho inendawo engcweleyayingangeniswa khona),igcweleizimpondo ze-altare ngempepho emnandi phambi kukaJehova, osethendeni umhlangano
"(vs.1-12, 13-26). Lokhu futhi kwakufana nalokho okwenziwayo endaweni
engcwelengcweleuqobomaqondana nesihlalo somusa, laphoimpephoyashiswa (uLevitikusi 16: 11-14, 1516).


Ayikho enye into yefenisha endaweni engcweleokukhulunywa ngayo njengomuntu onobudlelwano obuningi, evamile kakhulu, enayoyonkeeNgcwele.

Isiphetho Nencazelo
Ngenxa yokuba nomthelelawokuqongelela kwezinto ezitholakele ukuba nomthelela   esihlokweni esiseduze, umlobi walolu bazobukezwa kuye kwadingeka ukuthi aguqule icala ekuqaleni lapho aqala khona. Waqala ukukholisa ukuthi ngamaHeberu 9: 4
ukuhunyushwa "kweGolden Center" (King James Version) kungcono kulokho "i-altare    legolidelempepho" (I-American Altar Version). (By the way, akukho "okuthi" kumbhalo wesiGreek, ukuze "a) kuvunyelwengokuphelele. Kodwawabona ukuthi umlobi
wamaHobheru ahunyushwangokuthi yi-LXX esebenzisa izingcaphuno zakhe okudala, nokuthi ukuphela kwe-LXX I-Thumiaterion yayingenxayokuthi "umcengezi," kwenza    kwadingeka ukuthi kwakuwukuthi lokho nakho kwakuwukusetshenziswa kwalo
ngamaHeberu 9: 4. Ukuthi wayecabanga ukuthiyincazelo elula echaza kakhulu, ngendlela egculisayo kakhulu.
Kanye noRobert Miligan, owayenengxenye yokubumba ukutolika kwami
kwangaphambili, ekuphawulani kwakhe ngamaHeberu ashicilelwe kakhulu, ngasikhathi sinye, ngakho-ke, ngizwakalangathi: "Kusekukhona munyewabaphawula, futhi
ngiyokhulumangeningilabahlaziyi, futhi ngiyokuvuma ukuba nenqwabayezixhobo,
futhi ngizakuvuma ukuthi i-Alford, ibhalansi yenani elilinganiselayoUkuhunyushwa; yize ngingezwangandlela thile ukuthi ubunzima bususwe ngokuphelele; futhi ngizoxoxa
noma yisiphi isixazululo esisha esingase sicace qhubeka. '"

Ukuqiniseka kwami ukuthi ocwaningweni lwami ngalesisikhathi, okubanzi kakhulu kunanoma iyiphi engakengakwenza noma ngatholaimininingwane engakaze ibe yi-milligan, ngithole
imininingwane engazange ibhekane ne-milligan, ngithole imininingwaneebingazange ibheke
enye indlela kuyenjengobanje nayo ingeyodwa ngayo. Lokhu kungenzangikhululeke
kakhudlwana manjengencazeloye- "altare" - kepha kungakashadi kangako kulokho okuthe xaxa kulokho okuphambene nakho akukwazangaukukubuyisela ibhalansi ekuhunyushweni kwe-
"censor". Futhi ngihlanganyeleimininingwane eshilo kulokhu kubuyekezwaukucubungula kanye    nokuhlaziywakwabafundi,hhayi ukuzama ukuphoqelela ukubethela kwami okusanda kwethulwa - ngokuqondene naye. Ngaphezu kwalokho, esikhundleni sokumane unikeze iziphethozami, mina
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babhale okuthile kwenquboyophenyo lwami kanye nokubonisana nganomayini
engakufanele.
Ukwenza lokho, nokho, kuthathe isikhala esithe xaxa kunalokho obekulindelwe ekuqaleni,ngoba ngaleso sikhathi ngangihlanganengandlela thile,hhayiimininingwane engingayifakanjengoba    nami ngithole ukuthiyini engibalulekile ukuthi ngihlolwe. Ngaphezu kwalokho,izingxenye zazo    zingachazwa kakhulu futhi / noma ezobuchwepheshengezintshisakalo zabanye. Kepha okunjalo  kufakwa umlando wami uqobokanye nokusizakala kwabanyeabangahle babe nentshisekelo
ngakho.
Kungashiwo futhi ukuthi kaningingithole izinto ezingaba usizo ezingxenyeni ezivele zibhaliwe, zabuyela emuva futhi zazisebenzisa lapho. Lokho kusho ukuthi eminye imicabango iboniswa    ngaphambiliekubuyekezweni kunalokho okwenzeka enqubweniyokucwaninga nokubhala
kwasekuqaleni. Uma kwenzeka ezinye izinto zibonakala zibhekwe endaweni ethile kunokuba zihlanganiswenokuphumula, okusanda kushiwo kushiwo kungabayisizathu salo.

Ngalezi zincazelo, kuthengwa ukuthi umfundi othi sína uzofunda futhi azindle ngokufundakaninginingi
- ngobakungahle kugaywengokufundwa okukodwa. Umfaka
Ama-Synopsis nokuqhathanisa izinketho zokuhumusha
Lokhu ukunikeza ukwethulwa kwesifinyezo kwemibono esevele kuxoxwe ngakho futhi kubhalwe
phansi, ukuze kubenze kugxileekuqhathaniseni okulula nokuhlola - okubili okubandakanya ukutolika "kwabathathu okubandakanya" i-altare lempepho ".

[image: ] .Ukuhumusha kweGolden", ngokubhekisele kwitabernakele: (a) ngabe kwamukelwa ngezilimi zaseHellenic noma zakudala,kephahhayi esiGrekini saseGreek njengoba   ngaphambili okufunwayisikhathiesiningi; . Ngaphandle kwalapho futhi kuze kube    yilapho ubufakazi obungokomlando bukhiqizwakulo, lokhu kuhumusha manje
sekuzothathwa njengongokoqobo futhi ngenxayalokhokungaphansi kokugculisayo.




[image: ]U.kutolika kweGolden", ngokubhekiselwaethempelini likaSolomoni esikhundleni seTabernakele:  kepha (a) umlobi wamaHeberu awenzanga asobala esakhiweni sethempeli, kodwa etabernakele   "amisa" ngoMose (8: 5); futhi (b) futhi kungasho lutho emibhalweni yethempeli "i-Oracle" (indawo engcwelengcwele) njengenomaiyiphi ifenisha kodwa umphongolowesivumelwano namakherubi
ambozwa. Ngakho-ke imiBhalo ichaza ukunikezwa kwethempeli likaSolomoni Akunasizo ekuxazululeni inkinga yamaHeberu 9: 2-4.
[image: ]I.-altare lempepho", kepha ukubeka i-altare endaweni engcwele; Lokhu kwenzeka enguqulweni  yeBenjamin Wilson's Emphatic Diaglott (1864). Ukuchazwa kwakheyile: "Ukufundwa kweVictoria MS. Kwemukelwa njengokunikeza isixazululo sobunzima obuvunyiwe, futhi kuvumelana
ngokuphelele ne-akhawunti kaMose." Ukuthi iyakwenza, kepha ukufunda okubonakala kunayo
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Akukho ukwesekwa okuvela komunyewemibhalo yesandla eningiedlulile, futhi phakathi
kwezifundiswa zemibhalo kubhekwa njengezinzima. Ngisho neWestcott ne-Hort, ekwazisa
umbhalo wesandla weVictoria wonke ngokuphelele (kakhulu,abanye bacabanga), esikhundleni sokuyifaka ekuhlelweni kwabo kweTestamente elisha ngesiGreek, "balubeke ohlwini lwabo
oluphawuleka." Ngakho-ke, inguqulo kaWilson ngalesi sikhathi inokwesekwa okungapheli okungapheli ukuthi kubaluleke kakhulu ukuyisebenzisa.
4.            "I-altare lempepho", kepha ukukholelwa umlobiwamaHeberu ukuze anephutha
Wacabanga ukuthi i-altare legolidelalingaphakathi kweveli "- okungukuthi,ngaphakathi nendawo
engcwelengcwele. Okunjalo kusethelwe eCambridge Commentary On The New English Bible (1967.
 (
Nokho,
)(a) Hhayi ukugqugquzelwa komlobiwamaHeberu kodwa (b) ukuqonda kwakhe kweTestamente Elidala,
okubonakala kukukhulu kakhulu kuye ukuthi azenze ukuba aqedekanjalo, wayenaye uphefumulelwe. Ngakho-ke,ayikwazi ukwamukelwa njengekhambieligculisayo.
Kuyamukeleka okwengeziwe kungabayi- a.e. Ukuphawula kukaHarvey kuMngane   wakhe eNew Testament (yeNew English Bible), noma kungukuthi lokho kubonakale kubonakale kanjani ekutolibheni okushiwo ngenhla, kepha okuyisingeniso
esifanelekile ekuhunyushweniokulandelayonokugcina ukwethulwa.



5.            "I-altare lempepho", kephanjengendawoengcwelengcwele ebalulekile
Umqondongaphandle kokutholakala 'ku' IT "- esekelwa ngushintsho kusuka ku-"
lapho "ku-9: 2 kubhekiswe kuyookungcwele, okukhona futhi kubhekiswe kuyo. Iningi elingcwele lingaba nakho "umphongolowesivumelwano" nesihlalo salo somusa
"nesihlalo salo sasikhona ngaphakathi kwalo kanye" ne-altare lempepholempepho "elisendaweni engcweleyendawoengcweleyendawoengcwele.




Lokhu kubonakala kungenakuphikwa futhi okuphoqayo, futhi ngokuqinisekile incazelo elula echaza
kakhulu,ngaphandle kwezici eziphikisayo ezihambisana nezinye izinketho.
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Izinto ezisezulwini zahlanzwa KumaHeberu 9: 23
Umbhalo: "Ngakho-ke kwakudingekaamakhophi ezinto ezisezulwini kufanele
ahlanzeke ngalezi zinto [izilwane izilwane]; kodwa izinto zasezulwini ngokwazo
zinemihlatshelo engcono kunalezi." Lokhu kusho umehluko "odingekile" wento yezinto ezingokoqobo zasezulwini namakhophi abo asemhlabeni "," futhi kubuza umbuzo
wokuthi "izinto ezisezulwini" noma "kungani bezidinga. Futhi kungenzeka kungaphezu kwamandla ethu okuthola noma yini efana nokuqiniseka, ngoba kube yiphazili
kwabanye abafundi bezezimali ezi-astute kakhulu.
Izingcaphuno ezivela kwizazi

36
[image: ]

[image: ]



1U. Robert Milligan ukhuluma ngalokho kusolwa ukuthi lokho "isidingo esivela ngenhla" sivela
esonweni sezingelosiezingagcinwanga impahla yazoyokuqala, kodwa ukuthi kungobaphi
umthethowabowokuhlubuka kwaphonswaphansi kuTartarus (2 Petru 2: 4; Jude 6). " "Kepha,     izingelosi azikwamukelwa ezakhiweni zethu, ngakho-ke, akufanele ziphoqelekeiziphetho zethu. Bheka inothi kuCH.2: 16." (Ukuphawula ngamaHeberu.)

2.            A.T. URobertson uthi: "Kubonakala sengathi kunzima kakhulu ukukhuluma ngesiko lokuhlanzwa
Ukunike[image: ][image: ]mlwaa kwezulu ngokwalongokubonakala kukaKristu njengompristi - isisulu. Kepha sonke
isithombe siyimfihlakalo kakhulu "(izifundo zamagama eTestamenteni elisha).

[image: ][image: ] ExpoSitor Greek's Greek Quotes Bruce ngalendlela elandelayo: "Angifuni ukuzakhela injongoyezenkolo emazwini. Ngingahlengibenze bazenze bathandeke emqondweni   nasekucabangeni kwezenkolo zikaNkulunkulu."


Ngakolunye uhlangothi, umhleli wayowamaHeberu, ama-Marcus DoDs, ayaqhubekangokuthi:
"Kephakuvunyelwe ukuvumela ukuthi ungabakhipha kuleli phuzu lempikiswano yombhalingokuzithoba kwenkolo ngathingandlela thile amaZeduna adinga
ukuhlanzwa nguyenawabantu adinga ukuhlanzwa. Ukuhlanza. Ziyakunganakwa
ngokwabo, kodwa bangidingaukuhlanzwa, kephabawudingangamadoda amasono. "




4.            Ngokufanayo, uMarvin R. Vincent Quotes Delitzch kanje: "Uma idolobha elisezulwini likaNkulunkulu, Indaw[image: ]gyaal[image: ]o engcwele, injalonesithembiso, iyenzelwe abantu besivumelwano, ukuze bafinyelele ebudlelwaneni obuphelele noNkulunkulu, khona-ke icala labo lingcolise      lelo nto evamile,hhayi umnikelo ophelele "(izifundo eziphelele eTestamente elisha).


5.            U-Albert Barnes, nokho, wenza into emfushane ngale ndaba ngamagama alandelayo: "The
Ukusetshenziswa kweZwi kuhlanjululwe, lapha kusetshenziswa ezulwini, akusho ukuthi izulu lalingaphambi
[image: ][image: ]kpuhpah[image: ]ulas,ho ukuthi manje senziwa kufinyelelekekwizoni; noma ukuthi bangafika futhi bakhulekele
laphongendlela eyamukelekayo "(eTestamenteni elisha).

6.            Ngakolunye uhlangothi, uRobert Miligan uphinde uthi: "Akukho lutho olufushane lokuhlanzwa
Izinto z[image: ][image: ]ea[image: ][image: ]lewmi [image: ]eil'[image: ]it'handa, kubonakala ngathi,zihlangabezana nalezi zimfuneko zombhalo. Futhi ngenxayalokhongithambekele ekucabangeni lokho okwamanje, okungenani, lokhu
kithina kunalokho kuyindabayokukholwa kunefilosofi. Lapho sikwazi ukuqonda futhi sichaze  ukuthi kungukuthiyini uNkulunkulu ongcwele kunanoma iyiphi yezingelosiezingcwele (IsAm. 15: 15) Ngakho-ke, futhi singakuthola kanjani ukuthi amazulu kaNkulunkulu ahlanzekile
kunalokho, iTheku lasezulwini, kufanele ahlanzwa nalo
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Igazi elijabulisayo leNkosi uJesu. Iqinisongokwalo libonakala livezwa ngokucacile embhalweni wethu;
Kepha isizathu sayo asibonakali kangako. "

Khona-ke uyabuza: "Kungase kufungelweiqiniso, ukuthi iningilabangcwelelangeniswa ezulwini lingena Ukulindela ukufa kukaKristu, futhi lokho kwathi kufanelekile ngokukholwa, ngomusa futhi
Ukubekezela uNkulunkulu, nokho bafuna ukuhlanza ukusetshenziswa kwegazi likaKristu
Laphouchithe, ukuze ubenze babe ngcwelengokuphelele. Bheka amanothi ku-CH.9: 15. "(Ukuphawula ngamaHeberu.)

Sizoqhubekangesisekelo esithi milligan, emushweniwakhewokuqala ocashunwe ngenhla,hhayi uBarnes, ulungile. Kephangicela uhlale ukhumbula igama elilandelayo "ngaphambili," nombuzo   ka-milligan onolwazi nje, sobabili esizoba naso ithuba lokubhekisa khona futhi ngaphansi kokuthi "ukubonwa okuphethayo."
Ukubonwa okuvela emBhalweni
1.            Isivumelwano sokuqala netabernakele lasemhlabeni. "Amakhophi ezinto ezisezulwini"   Itabernakele lasemhlabeni lakhiwa nguMose nefenisha kanye nezitsha zalo (vs.1-5, 18-22). Kade
ehlotshaniswa "nenkomba" yokuqala "noma" isivumelwano "eSinayi ngo-Israyeli wenyama, okwakukhona     "Ukuzinikezela" ngegazi lamathole nezimbuzi, kufafazwe "encwadini uqobo nabo bonke abantu" (vs.18-20).

Igama lesiGrikhi elithi "ukuzinikezela" yi-Egkekaistai, uhlobo lwe-Egkainizo, 1. Ukuvuselela (2 IziKronike  15: 8). 2. Ukwenza kabusha, futhi (mnumzane. 33 (36) .6) .6). 3. Ukuqalisa,ukungcwelisa, anikezele (Dut. 20: 5; 1 AmaKhosi 8:63; Mina Samuweli 11:14, njll.; Heberu 9:18; 10:20; 10:20) - NgokushokweThayer.     U-milligan uphakamisa ukuthi "wagcotshwa" njengomqondo omuhle kakhulu ngo-9: 18, lapho kushiwo ukuthi "isivumelwano sokuqala asisho ukuthi" sinikezelwe ngaphandle kwegazi. "Lokhu kuvumelana
noThayer's" kwaqalwa. "

(Qaphela: Kubonakala sengathiuThayer bekufanele afake i-1 Samuweli 11:14 esigabeni No.1,
"ukuvuselela," esikhundleni sesigaba N.3.)

2.            Isivumelwano sesibili noma esisha netabernakele lasezulwini. Isivumelwano noma iTestamente elithi
Wasusw"loakunq[image: ]l[image: ]K (")ristu, "ukuze asungule owesibili" (10: 9), ungumlamuleli (uMathewu
26:28; uMarku 14:25; 1 KwabaseKhorinte 11:25; 9:12).



"Siye ... singumpristiomkhulu,owayehlala phansi esihlalweni sobukhosi sobukhosi ezulwini, isikhonzi sendlu engcwele, futhi esemhlabeni,owayezokhonzaikopiso
lomthetho,... Kephamanje usethole inkonzo emihle kakhulu,ngokuninginjengoba   engumlamuleli wesivumelwano esingcono, esenziwa ezithembisweni ezingcono "(8: 1-6).



"Ngoba uma igazi lezimbuzi nezinkunzi [linikelwangaphansi kwesivumelwano sokuqala, nomlotha
wesifo osifafaza ngokungcolisiwe, ngcwelisela ekuhlanzekeni kwenyama: kanjani
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Igazi likaKristu liyazinikeleyiningaphandle komoya waphakade [noma ngomoya waphakade [noma ngomoya
waphakade] wakhe ophakade, ahlanze onembeza ofile kwimisebenzi efile ukuyokhonza uNkulunkulu ophilayo?
"(9: 1314).
. AbeZizwe abangazi uNkulunkulu; ukuthi akekho umuntu oweqa umthethowakhe    odabuke udaba, ngoba iNkosi ingumphindiseli kuzo zonke lezi zinto, njengoba nathi uNkulunkulu wayibiza ngamandla, kodwa wafakaza. ")





Futhi, "lapho esenikele ngomhlatshelowonela phakade, wahlala ngakwesokunene sikaNkulunkulu;
... Ngobangomnikelo owodwa waphelelawaphakade kubo abangcwelisiwe '(10: 12-14). "Nezono zabo nobubi bazo ngekengikhumbule futhi (v.17).

Qaphela: Lokhu akusho ukuthi lapho umuntu eba ngumKristu, yebo izono angasenza ku
Ikusasa nalapho selinakekelwa; kodwa kunalokho kusho ukuthi uma noma yisiphi isono sithethelelwe,
 (
unyaka,kepha
 
uthethelelwe sonke
 
isikhathi esizayo,
 
kepha
 
ukusebenza
 
ngempumelelokw
egazi
 
likaJesu
 
Kristu
)[image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]t[image: ][image: ]akfaMnoisnea,lau[image: ][image: ][image: ]ange ukhumbule njalongonyaka futhi udinga ukuphindeuphindeuphindeuphindeuphindeuphinde uphindeunyaka
[image: ]uuyzaoqzo (hu)n (b)ekea izikhathi ukuthi zitholakale ekuhlanzeni izono ezenziwe ngamaKristu ngemuva
kokuba zinjalo.)
3. Izinzuzo ezisebenzayongaphansi kwesivumelwano esisha salabo abasesemhlabeni. Ngokwesisekelosobupristi bukaKristu obuphakeme kanye nezibusiso eziphakeme
ezizenza zikhona, amaKristu ayalwa ukuba 'asondela ngesibindi esihlalweni sobukhosi [okumele athole ukuthethelelwa kwezono njengobakudingeka [ngaphandle kwalokho futhi] ngesikhathisesidingo "(4: 16). "Ngakho-ke, ukuba nabafowethu, isibindi
sokungena endaweni engcwele'kanye' nesihlalo sobukhosi ', nezinzuzo zegazi lakhe elachitheka zizotholwa thina, ngendlela azinikezela ngayo, esebenzisa iveli lakhe;

phezu kwendlu kaNkulunkulu; Masisondela ngenhliziyo yeqiniso ekugcwaleni kokholo "(10: 19-22a).
. "Uqinisile" futhi "noqinisile," ngoba uJesu wathi kwabanye: "Nizenzele izeluleko zezwi likaNkulunkulu ngesikolakho, kepha bangikhohlisanjengezimfundisozabo, bathi:"
Bayakuprofethakahle, bathi: "Bayakuprofethakahle, bathi:" Kepha bangihlonipha izimfanelo zabo, bethi bangihlonipha izimfanelo zabo. Ngihloniphe izindebe zabo; kepha inhliziyo yabo ikude nami ".]







Ukuphetha Ukubukwa
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1.            "Izinto ezisezulwini," noma "izinto zasezulwini," kumele kube amaqiniso awo
Itabernakele lasemhlabeni kanye nempahlayaloneminyangoyalo 'kwakukhona amakhophi,' futhi kungabonakalangathi kuhlanganisa bobabili isonto emhlabeni kanye nebandla
labahlengiwe ezulwini (bheka 12: 22-24). Indawo engcwelengcwele,eyayiyisandiso sayo
nokuthi enye indawo engcweleyangena kuyo, kufanele ibe yiBandla Emhlabeni. Lokhu
kungabonakala eqinisweni lokuthi amaKristu kuthiwa ahlale "ezindaweni ezisezulwini:
(Kwabase-Efesu 1: 3; 2: 6), futhi ukuthi" futhi ukubayisakhamizi sethu basezulwini ", okubizwa ngokuthi" ngoMbusowezulu "(Bheka uMathewu 16: 18-19).

2.            I-milligan ngokuqinisekile ayinakutholaiphuthalokwenqaba isiphakamiso sokuthi izulu lalizoba njalo kuhlanzwa ngegazi likaKristu ngenxayezingelosi ezazizonile futhi zaxoshwa, njengo-2 Petru 2: 4 noJude
6 - Ngoba,njengoba kushiwo yi-milligan, izingelosi azizange zigotshwe ku Izakhiwo zencwadi eya kumaHeberu 9 Bheka 2: 16-17).

3.            U-milligan wayengenampendulo yombuzowakhe, futhi sizokwenza kahle ukuthi singabinjalo
I-Dogmatic ngokubhekisele kuyo. Kepha kungenzeka ngenzuzo inzuzo sibheke futhi sibheke
imiphumelayaso. Umbuzowakhe wawungukuthi: "Kungangenxayokuthiyini, ukuthi iningi
labangcwele langeniswa ezulwini lilindele ukufa kukaKristu, futhiyize laze lilungiswe ngokholo,
ngomusa nangokubekezelangoNkulunkulu, nokho ukubekezela, kodwana nokwebekezela, bonke badinga ukusetshenziswa kwegazi likaKristu
Laphouchithe, ukuze ubenze babe ngcwelengokuphelele. Bona amanothi ku-ch. 9:15. ""
Isahluko 9:15, Njengoba sikhonjelwe ngu-milligan, sithi uKristu "uMlamuleli wesivumelwano esisha,    ukuthi ukufa kwakhe kwenzeka ngenxayokuhlengwa kweziphambekozokuqala, zona ezibizwa ngazo zingathola isethembiso sefa laphakade."

Kepha lokho akusho ukuthi base beyitholile. Isahluko 11: 39-40, ngemuva kokunikeza izibonelo ngaphambi nangemva kukaZamcolo, futhi kuzo zombili lezi zizukulwane
ezinzalamizi nasekupheleni kwabesilisa nabesifazane bokholo, zithi: "Nabesifazane bobufakazi, bathola lokho, ngobabaye banikeza okuthile okungconongathi, lokho kungafanele kwenziwe kahle."
NoDavide, owayefakwe kuleso sihlubuki sabathembekile (11:32), umphostoli uPhetrowathi ngePhentekhosti ngemuva kovuko nokukhuphuka kukaKristu, "wafa kanye nalo kuze kube  namuhla,"
2:29,34).
Ngaphezu kwalokho, bekunjalo ngo-Davinje bekulindeleke ukuba kube njalo
kwabanye,ngaphandle kokuthi u-Enoke (Heberu 11: 5-6) ebengatholakali, kodwa engakathathwa ku-Heberu, angabe esamukelwa esigabeniesifanayo no-Enoke (2 AmaKhosi 2: 11-12).


Kepha, noma ngabe laba bobabili bengafani nalokho okushiwo ngamaHeberu 11: 39-40, babengeke
bakha "abaningi" baka-milligan. Kodwa-ke, uma bekungafaniokunjalo futhi kungeniswe ezulwini
esikhundleni
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Ukuya eHayidese, okushiwo yi-milligan mayelana "nelikaningi elingcoliswenielingaba neze kube njalo
nangobukhona buka-Enoke no-Elija.

IHayideseyindawoyemimoya ehambayophakathi kokufa novuko futhi ayivezwanjengokudelwa futhi yaqedwa kuze kube yisikhathi sokuvuselelwa okujwayelekile - "UJohane 6: 39,40) Bonke
abafileyo abalungile bayovuswa (NgokukaJohane 6: 39,40 44,54). Ngakho-ke kungenzeka ukuthi      imimoyayabo bonke abafileyo bahlale eHayidese kuze kube yilapho imizimbayabo iphakanyisiwe. Kepha umoya kaKristu awushiywangaeHayidese,ngoba wavuswa kwabafileyo (Izenzo 2: 31),
nezinsuku ezingamashumi amane eza ezulwini (1: 3, 9-11) - Owokuqala, kubonakala sengathi afe (bona izEnzo 13:34).
Futhi, maqondana nokufa nokuvuka KukaKristu, "umgubuzelo wethempeli wadabula kabili ukusuka phezulu kuyaphansi;




Umbuzo: Ngabe ubuyela kwabo ekuphileni okwesikhashana nje, noma bayenyukela ezulwini noKristu? Ukuthi asikwazi ukuphendulangokuqiniseka. Kepha kungenzeka ukuthi okwedlule kulungile. Kwabase-Efesu 4: 8 kubhekiselwa kwiHubo 68:18, elisetshenziswa kuKristu, lithi,     "Lapho enyukelaphezulu, wathumba abathunjwa, wanika amadoda izipho." Lokhu bekusho  ngokwesiko lokutholwa ngokunqobakwamajenaliezempi ngemuva kwezimpi ezinkulu -
okuholele ekutheni kuncike izithunjwanjengobufakazi bokunqoba izitha kanyenokuphonsa izipho kubantu abasempini. Izipho emadodeni endabeniyokubuyela kukaKristu ezulwini
zaziyiziphoezingokomoya esontweni lokuqala,ngokulandela kwabase-Efesu 4: 11-12.


Inhloso ukuthi ingcaphuno yenziwe ngeHubo 68:18 ayizange lihilelekeyiningaphandle kokuthi "iziphokubantu"; Kepha isicaphunauqobo sakwenza. Kuhlanganisa "inqwabayabathunjwa,"     njengobakuhunyushwa emugqeni weKing James Version. Uma lokhu kubhekiswa kulabo
abaphakanyiswe ngemuva kokuvuka kukaKristu (okungaba khona kahle kakhulu),
kwakuyizithumbi zikaSathane kuze kube yilaphoekhuphukela kuyenjengobufakazi bokunqoba kwakhe kuSathane nokufa, okubhekiswe kuwo ngamaHeberu 2: 14-15.

[Qaphela: Ukuhlaziywa okwengeziwe laphoimimoyayabalungileyo isuka kuHadesi ibheke ukuthi
umoyawakho uzohamba kuphilapho ufa?, www.thebibleonline.com. -RD] 4N.gakho-ke, cabangangalokhu: .






(Emcimbinionjalo, amazulu ngeke athathwe njengento ethokozisayo "ngaphambi kokuthi" lokhu,njengoba ngakunye
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UBarnes, okukhulunywe ngaye ngenhla - ngaphandle kokuthivele ungcoliswe ngu-Enoke no-Elija -
kodwa manje wayezobanjalo kuze kube yilapho "ehlanza" ngegazi likaKristu.)

5.            Ekugcineni,yize singeke sikwazi ukuphendula imibuzoye-milligan noma eyakhongokuqiniseka, Noma [image: ]huinn[image: ]alo kungenzeka inzunguswe kakhulu ngokucatshangelwa okukhulu (a)
ukuhlukunyezwa kukaNkulunkulu okubi ngokulinganayo kwesono kanye nenhlawulo kankulunkulu okumele kusikhonzele ukuthi uNkulunkulu uboniswa, futhi (c)
noNkulunkulu omangalisayo, futhi (c) uNkulunkulu omangalisayo aboniswa, futhi (c)
uNkulunkulu omangalisayo aboniswa, futhi (c) uNkulunkulu omangalisayo aboniswa
'ekuthini unkulunkulu'wokubayinzuzo,ngokukholwa,ngokukholwa, ngokholo,
ngokukholwa,ngokukholwa,ngokukholwa, ngokholo, ngaloIgazi lakhe ,. Leyo yinhloso ephambiliesinayoekucabangeniokungenhla,njengoba kwathi uPawulu ayabaleka,
"Zingaphethwe kanjani izahlulelo zakhe, nezindlela zakhe zidlule kanjani!" (Roma 11: 33).

Isibindi Amd Amd Isahluko 10: 19-25
1. Isingeniso.
Lesiyisigaba esicebile seHortatory, nezikhuthazo zalo ezisuselwa kumaqiniso abaluleke kakhulu      isivele isisunguliwe (4: 14 - 10: 18) noma iziphetho zatholakala lapho. Amaqiniso ahlobene nalokho
Sine (vs.19-21), eyethulwayigama elithi "ukuba." Futhi enyeyezikhuthazo iqala ngegama elithi "Masibe" (vs.22, 23, 24).

II. Amaqiniso: "Ukuba" (vs.19-21).
[image: ].Ngakho-ke, nathi, isibindi, isibindi sokungena endaweni engcwelengegazi likaJesu" (vs.19). "Indawo engcwele" Nakhu "yiNzulu uqobo," uMKristu athi:



Lapho'singena endaweni engcwelengegazi likaJesu,'siyangena "ngendlela azinikezela ngayo,  esizinikezela ngayo indlela entsha, esebenzisa iveli, okusho ukuthi, inyamayayo" ngokufanayo, okufanayo. Kwakungenxayokuthiwazithathela uhlobo lomuntu ukuthi angathola ukufa futhi
abe negazi ukuwachitha (Bheka 2: 14-17). Futhi laphoenyukela ezulwini, bekunomzimbawaKhe   womuntu okuvusiwe (kwashintshanjengoba okwethu, bheka eyoku-1 kwabaseKhorinte 15: 5052 nakweyabaseFiliphi 3: 20-21). Ngakho-kewaba ngumlobi (ama-arcegis, ukaputeni, noma umholi  omkhulu) noma ukusindiswa kwethu (amaHeberu 2:10). Ngaphezu kwalokho, lapho eza
ngokwesibili, kuzoba "ensindisweni" ("eya kuJetermol," 7: 25) "Kulabo abamlindele" (9: 28).
Uzofika uzokwamukela kuye; ukuthi laphoekhona, kungenzeka ukuthi futhi (Johane 14: 3).
Lapho-ke 'sizongena endaweni engcwele'lapho ekhona ngobasahlengiswa'ngegazi likaJesu.'


Kodwa-ke, manje, senza ngokomoyakuphela, othandweni lwethu nasekukhulekeleni kwethu.
Kepha lokhu kubaluleke kakhulu uma kufanele sifake ngokweqiniso ngemuva kwesikhashana.
Futhi kungenzeka kwenziwe 'ngesibindi,'ngobasihlengiwe'ngegazi likaJesu' futhi sinesizathu
esikhulu kunazo zonke sokulindela ukungenelaokungokoqobolapho uKristu efika futhi. Nokuthi  "isibindi" yingqikithi evelele e-Epistle yethu (3: 6; 4:16; 10:19, 35). Akusikho ubuqili noma ubuwula, kepha isibindi,
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Ukuqiniseka, nokuntuleka phansi, kwafumana lokho okwenzelwe thina uNkulunkulu ngoKristu futhi
kwathembisa thina ngekusasa.

[image: ]F.uthi ukuba nompristi omkhulu phezu kwendlu kaNkulunkulu" (vs.19) - uJesu Kristu, ophendule ubu- phristi obhekiswe kuwo ngo-1: 3, futhi uboniswe ngokukhethekile kusukela ngo-4: 3, futhi   uboniswe ngokukhethekile kusukela ku-4: 14 - enikeza sonke isiqinisekisoesisesigabeni
sokuthembisa, kanye nezikhuthazo "ezizongena.
III. Izikhuthazo: "Masibe '(vs.22-25).
1. "Masisondeze" (vs.22) - okungukuthi, qhubeka usondeza - "esihlalweni sobukhosi somusa [ku Izulu], ukuze sithole isihe, futhi sithole umusa wokusisiza ngesikhathisesidingo "(bona 4:16).
a. "Ngenhliziyo yeqiniso" - ngobuqotho,ubuqotho, nokwethembeka.
b. "Ekuthembekeni kokholo" - noma "ekuqinisekisweniokugcwele kokholo" - ukukholwa kweZwi likaNkulunkulu ngo(BK[image: ]ies[image: ][image: ] amaRoma 10:17).

c. "Ukuba (kwase kunesibukhamuli ekwasekuqaleni) izinhliziyo zethu zifafazwe ngonembeza omubi" - ziye
 (
likaKristu (cf.
 
9:
 
14,18-
)zafakelwa 'ngenhliziyo yeqiniso' - okufafaza okungokomfanekiso "- ukufafaza okungokomfanekisongegazi
 (
22) - 
okulingana
 
nokuhlanzwa
 
izinhliziyo
 
zethu
 
esonweni
,
 
nasekuqapheleni
 
kwesono
 (
bheka
)
10: 2) - Kufana futhi ukuthi izaphunga zethu zihlanzwe futhi zenza zaba mhlophe egazini leWundlu (IsAmbulo 7:14).

Qaphela: Le kanye nento elandelayongokungangabazeki kufanele ithathwe ndawonyenjengoba
kwenzeka ngokubambisana.

d. "Futhi ukuba (wayenakho) umzimba wethu ogezwe ngamanzi ahlanzekile" -
Isethenjwa esisobala ekubhapathizweni kobuKristu (bona izEnzo 10: 1,,,-- 1 Khorinte 6: 15; Efes 22:16; Efesu 3: 5 [Cf. Johane 3: 5]; 1 Petru

3: 21 *) Bheka u-Excersurus ku-1 Petru 3:21. Isakhiwo isibhamu

2.            "Masibambelele ngokushesha (vs.23) - okungukuthi," Bambelela ngokushesha ukuvuma kwethemba lethu lokuthi
Ngobaaut (kw)[image: ]ze (a)nmgab;ekile lokho othenjisiwe. "I-AV 'inokholo," mhlawumbe i-elpis,
"esikhundleni segama elithi" Izwi, liyavuma. "Izwe" lihlobene "noma" Homologia, "lingahunyushwangokuthiyindlelayesiNgisi. Uma kutholwa ngumhumushi
njengokuvunwa, "ukuvuma izono" ukuhumusha okungcono; uma kuthathwa   njengesimemezelo noma isiqinisekisoesingacelwanga, khona-ke "umsebenzi" ungathandwa.


"Ithemba" igama elibalulekile elibalulekile kumaHeberu, livela ku-3: 6; 6: 11,18; 7:19. Kungukuthi
Inhlanganiselayokulindelanokufisa, futhi "ukholo" "isiqinisekiso sezinto ezinethemba, ukuqiniseka
kwezinto ezingakuboni" (11: 1).
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Isizathu esinikezwe ukuba sibambelele esimweni sethu sokuthi "uthembekile lokho othenjisiwe." Futhi
kulokhu kuxhumana, umbhalo we-6: 13-20 kudingeka ukuthi abukezwe.

[image: ]F.uthi ake sicabangele" (vs.24-25) - okungukuthi, "cabanga ngomunye ukucasula uthando nemisebenzi emihle" (vs.24).

a"Ukungaphuthile ukuhlangana kwethu ndawonye,njengoba isiko lakubo" (vs.25a) -
noma, "ukungahlali kude nemihlanganoyethu, njengoba kwenza abanye '(Neb). A. E. Harvey ukuphawula kulokhu okulandelayo: "Kungenzeka ukuthi kuningi kulobu
busubaba lapho bukhona esontweni [futhi isikena esisesimweni esilandelayo silandela imigqa embalwa futhi (ngesikebhe esisesibili esiNgisini esiseTestamenteni elisha,
ngo-1970, PP.706-07.) UThayer ngokufanayo, ekuchazeni igama lesiGreek,
i-Egkataleipo, lithi lingasho ukuthi "ukushiyaubunzima, lishiye ukungasizingalutho, (colloq. Shiya ku-gerch)."

Ukugcizelelwa kulelivesi akusikho ukuntuleka kokucatshangelwa okufanele kubafowethu lapho siyekaukuhlangana nabo emihlanganweni yamaKristu, futhi ukugcizelelwa, kungokugcina
ngevesielilandelayo (26), kusengozini laphosingazithobela khona 'ngokungahlangani.'

b.            "Kepha kukhuthaza omunye ngomunye" (vs.25b). "Abanye," kuyilaphobethunyiwe, awekho
umbhal[image: ]siI[image: ][image: ]e[image: ]ianielithi "kepha" liyethula umehluko: "Ukungahlehliyo kwethu ukuhlanganandawonye ... kepha kukhuthaza." Ngakho-ke, ngesinyezelo, ngobaukuhlangana kwethu kungukuxhumana
kobuKristu, isikhuthazo, isikhuthazo, kanye nokusekelwa komunye nomunye - "ukuhlelwa, kanye nokukhuthaza, kanye nenduduzo" (bheka
1 KWABASEKORINTE 14: 3).

[image: ] .Futhi okuningikakhulu, njengoba nibona usuku lokudonswa kosuku" (vs.25c). Lokhu kukhombisa
indlelayosukulokuqulwa kwecala olukhulu kakhulu, lapho ubudlelwane nokukhuthaza
imihlangano yobuKristu kuzoba konke okudingekayongokwedlulele esikhundleni sokungaphansi kwalokho, ukuvimba ukuhlubuka nokugcina kubo "futhi kubhekiselwe kubo ngokuthi" usuku. "

Abanye bake bacabangangalokhu'njengosuku lweNkosi' lwesambulo seSambulo 1:10, eliqonda amaKristu okuqalanjengosukulokuqalalwesonto, ababebambe khona njaloemihlanganweni
emikhuluyeviki. Kepha umongo, "ukungashiyi" imihlangano "kodwa kubonakala sengathi
kuyakhuthaza," kubonakala kukhombisa ukuhlanganangenhloso yokunxusa omunye komunye,      kunokuba kube yizincazeloeziphuthumayo ngesonto ukuba zihlanganengosukuoluzayo lwesonto lokusondela ngosukuoluzayo.
Abanye babheke ukuthi "usuku olusondelayo" ukuze lube yilona lesibili uKristu. Kepha, ngenkathi sifuna ukulungiselelwa lokho nganomayisiphi isikhathi nangezikhathi zonke, siphinde saziswa
ukuthi asazi ukuthi kuzoba nini,kuhlanganise noKristu uqobolapho ekhona emhlabeni
 (
(uMathewu 24:
 
1-13;
 
Maka
)13: 31-37; ULuka 21: 33-36; 1 Thesalonika 4:13 - 3; njll.). Kodwa-ke, emfanekisweni weNkosi yethu
Amathalente, kwaba nokusondelana kwamathuba okubuya kwakhe hhayi ngenxayokuthi "isikhathi eside" (UMathewu 25: 14-30 no v.19 ikakhulukazi). Akuzange "kusondele" lapho kwabhalwa khona    amaThesalonika, futhi bekungeke kube ngaphambi kokuvela kokuhlubuka okukhulu lapho
umphostoli uPawulu ayekade ebikezele khona esikhathini esizayo esikhathini esizayo (1: 1-12). Laphoumphostoli ebhala eyakhe
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Incwadi yesibili kumaKristu, abahleka usulu babebuza imibuzo khona ukuthi ngabe izoke
yenzekeyini, ngobayayikadeibingakaze ibe isikhathi eside kangaka ngemuva kokuthenjiswa (2 Petru 3: 1-13). Nokho. Lapho ebhala incwadi yakheyokuqala, kwase kuyisikhathi "sokuba
isahlulelo kuqalaukuqalangendlu kaNkulunkulu, futhi uma kuqala kithina, kuzakuba khona     ukuphela kwalabo abangalaleli ivangeli likaNkulunkulu? Futhi, uma kuvela olungileyo nesoni?" Lokhu kwathiwa kumongo 'wecala elivuthayo' elitholwa ngamaKristu (1 Petru 4: 12-19). Futhi
kunesizathu sokukholelwa ukuthi "ukwahlulela" lapha okushiwo kwakubhekisele ekuhluphekeni nezinhlekelele ezabikezelwa nguKristuemaVangelini.

Uma kunjalo, kungenzeka ukuthi "usuku lokusondela" okukhulunywangalo ku-Heberu
10:25 lwaluwusuku lokubhujiswa kweJerusalema, okwakudingeka kwenzeke
ngesikhathisokuphila kwalesi sizukulwane, laphokuqhathaniswanezimpawu
zokusondela kwalo kuzobe kunjalo kukhula. Kwalethwa ngenxayokwandisa
ukungezwani nokuxabana phakathi kwabaholi bamaJuda ePalestine namakhosi abo
amaRoma. Futhi njengezimpikiswanoezinjalo,amaJuda amaningikuyoyonke indawo eMbusweni WaseRoma aqalangokwengeziwe - kanjalo namaKristu, ngobangaleso     sikhathi ayecabangangokuvamile ukubayihlelo lamaKristu amaJuda nabeZizwe.


INkosi yabikezela ukuthi kuzoba nosizi olungenakuqhathaniswangesikhathi
sokuvinjezelwa kweJerusalema nokubhujiswa kwaseJerusalema, futhi kwanikeza
abafundi bakhe imiyalo yokubalekela. U-Eusebius, emlandweniwakhewenkolo
yenkolo, uthi: "Nokho, umzimba wonke webandla laseJerusalema, njengobawayalwa  abantu abakutholayo kwa-Israyeli, basuse ePera. Ubulungisa bamacala abo abhekene noKristu nabaphostoli bakhe, ekugcineni kwafika kubo, babhubhisa ngokuphelele
sonke isizukulwane salaba abenzi bokubi emhlabeni. " (Book III, Isahluko V.) Lokhu   kwanele ukusikhumbuza lokho uPetru akushoyongokulunga "futhi okude kakhulu," ngaphandle kokuba lezo zinsuku zisuswe, kodwa kwamukelwa ukuthi lezo zinsuku
zisindisiwe, kodwa kwabayinyama 24:22).
IV. Imisinga (1 Petru 3:21).
1 Petru 3:21 Unokuxhumana okubalulekile nezEnzo 22:16 okubandakanya "ukubizwa
ngegama leNkosi," nakulezEnzo 2:38 okubandakanya "ukuxolelwa kwezono" nonembeza
omuhle. " Ngolimilwemibhalo, "unembeza omuhle" (Izenzo 23: 1) 'Unembeza ongenacala
kuNkulunkulu nakubantu' (24:16). I-Av ine-1 Petru 3:21 ithi ubhapathizo "yimpendulo
yonembeza omuhle ngoNkulunkulu," okubonakala sengathi "yilapho i-Izenzo 2:38 ithi"
yimisebenziyezono. " Futhi i-ASV embhalweni we-1 Petru 3:21 inobhapathizongokuthi
"ukuphenywangonembeza omuhle ngoNkulunkulu," okubonakala sengathi kubonakala
ngalutho nakancane. Kepha emugqeni, lithi, "noma, uphenyo noma, sikhange." "Uphenyo"     kubonakala ngathi kubonakala ngathikunengqondo kulo mongo, kodwa "ukudlulisa phansi"
kwenza uma kufanele kube "ngonembezaomuhle, njengoba kunesimo esiningi sokuhumusha.
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noma okulingana ne-RSV ne-NASB banakho "kuncenge uNkulunkulu ukuba abe nonembeza
ohlanzekile." Abanyebayihumushangokufanayo,njengokulandelayo:
I-Goodspeed: "Ukufisa Unembeza Ngokufanele KuNkulunkulu." Williams: "Ukufisa unembeza ohlanzekile phambi kukaNkulunkulu."
URotherham: "Isicelo sikaNkulunkulu sokwenza unembeza omuhle." UMoffatt: "Umkhuleko wonembeza ohlanzekile phambi kukaNkulunkulu."  IMontgomery: "Umkhuleko wonembeza omuhle ngoNkulunkulu."
Qaphela: Lokhu kuvumelana neZenzo 2:38, "Kubhapathizwaegameni likaKristu ukuze kuxolelwe izono"
- okungukuthi, ukuze kube nonembeza omuhle kuNkulunkulu, futhi njengokubonisa "okufisayo"
ngenxayalokho.
Igama elisetshenziswe kweyoku-1 Petru 3:21 yi-eperothema. I-Thayer's Greek-English Lexicon yeTestamente eNtsha, ithi kusho ukuthi: 1. Umbuzo, umbuzo. 2. Isidingo. 3. Njengoba
imigomoyokubuza nokufunwa ivame ukufaka umqondo wesifiso, iZwi ngaleyo ndlela uthola ukuncishiswa kwayongokufuna okuqotho, i.e., Isifiso esikhulu. Uma lokhu kusetshenziswa
kwegama kuvunyelwe, kusinika incazelo elula futhi enobuntu kakhulu yaleyo ndima ebukhali 1 Pet.3: 21: "Yilowo nathi [ubhapathizo) manje asisindisile thina ngobanathi, nani] nathi
ngokweqiniso, nani] senza unembeza ubuyisane naye."

U-Arndt noGingrich, ngesi-Greek-English Lexicon abo eTestamenteni eNtsha nezinye
izincwadi zokuqala zobuKristu, bathi: 1. Umbuzo. 2 3:21.

Qaphela: Ukuqonda lokho kweZwi e-ePreakotema kweyoku-1 Petru 3:21 kuvumelana kahle ngezenzo 22:16, "Vuka, ubhabhadiswe, uhlanze izono zakho, ubize igama leNkosi." Leyo,
Laphoebhapathizwaukugezaizono, umuntu uveza isifiso senhliziyo yakhengonembeza omuhle
KuNkulunkulu - eqinisweni, kufanele ngenze lokho ukuze usindiswe. Ngakho-ke ubhapathizoolungokomBhalo
l[image: ][image: ]e [image: ]lhuu (la)leko wokuxolelwa izono. Ukubizwa ngegama leNkosi kubandakanya umthandazo.
Ibiza iNkosi.

"Ngoba akukho mehluko phakathi kwamaJuda nesiGreki, ngoba lelo Nkosi liyiNkosi yakho konke, futhi kliuc[image: ][image: ]ibleonke abambizayo, ngokuba nalowo obizayo igama leNkosi uyakusindiswa "
KwabaseRoma 10: 12-13). "Base bemkhanda ngamatshe uStefanu, bebiza iNkosi, bathi:" INkosi Jesu,
yamukela umoya wami "(Izenzo 7:59).

Ngakho-ke, ukuze usindiswe ngokwemigomoyesivumelwanoesisha, umuntu kufanele abize igama lakhe
INkosi, futhi yenza kanjalomaqondana nokubhabhadiswa kwakhe, ukuze kube ngumkhulekoophambili wokuxolelwa izono.

Siphethengokulandelayo kusuka kusichazamazwi sezenkoloyeKittelyeTestamente eNtsha
(1964): "Ngakho-ke singahumushaukungcola kwangaphandle, kepha ukuthandaza kuNkulunkulu
ngonembeza omuhle."

Futhi: "Ngokubheka i-V.21 Kufanele Silindele u-Alla [kodwa] ukuze ulandelwe ukuhlanzwa ngomqondo
ongokomoya. Ngakho-ke isicelo sonembeza omuhle kufanele sithathwe njengomkhuleko wokuxolelwa
kwe
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Izono ... Ukuthethelelwa kwezono kuhlobene kakhulu nobhapathizo kusukela kude kakhulu (MK.1: 4 ne-PAR.; 2:38). "(Vol. II, k. 688.) [Ingxoxo eyengeziwengalesi sihloko ingatholakalaubhapathizo kuKristu, www,    thebibleonline.com -RD]

Umhlatshelo "Kakhulu" Wokuhle Kakhulu ISAHLUKO 11: 4

Umbhalo: "Ngokholo, u-Abelawanikela ngoNkulunkulu umhlatshelo omuhle kakhulu kunoKayini, wawo
UFakaziwazalelwa kuye ukuthi wayelungile, uNkulunkulu efakazela ngokuhloniphaizipho zakhe: futhi
ngawowayefile kodwa ekhuluma "(i-American Standard Version).

1. Ukubona komuntu.
Isifundo esiyisisekelo ukuthi u-Abelawanikezwa ngokholo futhi wamukelwa njengokulunga, okusho ukuthi uKayiniakazange anikele ngokukholwangakho awemukelwa. Kephakudingeka sifunde
ngangokunokwenzekangokubaluleka okukhulu kwenkulumo (1) "enikelwe ukholo" kanye (2)
"umhlatshelo omuhle kakhulu." Kokunye ukuhlonipha okwedlule kukhululeke ukwedlula okwedlule, futhi ngenxayalokhoimpikiswano.
Ukubhekiswa kumaHeberu kulokhu okulandelayo okuvela kuGenesise 4: 2b-5:
"U-Abelawayengumgcini wezimvu, kepha uKayini wayengumgciniwomhlabathi,   waletha iziqu zomhlambiwakhe. Kepha uJehovawamhlonipha u-Abela nomnikelo wakhe waya engekho. UKhayiniwathukuthela kakhulu, ubuso bakhe bawela. "
Kufanele kubhekwe ukuthi uGenesise uyakhulumangaluthongokuqondile ngokholo   kodwa uchaza umehlukowenhloso phakathi kwale minikelo emibili, kanti ama-Israyeli akhuluma ngomehluko (ukholo) kodwa akasho umehlukowenhloso ngokusobala.


1. "Kunikelwe Ngokholo." Kodwa-ke, ngenkathi ukholo lungashiwongokuqondile ekulandiseni
kukaGenesise maqondananalo, inkolelo ebukhoneni bukaKayini ichazwa kubo bobabili - uKayini
no-Abela, ngoba "waletha umnikelowokuya kuJehova" njengoba kwenzeka. Igama lesiHeberu
elihunyushwengokuthi "umnikelo" yi-minchah, okuyi-LXX lihunyushwe kanjalo, noma "umhlatshelo" ngesiNgisi, njengoba kwenzeka esiNgisini sethu
Umbhalo ocashunwe ngenhla - amagama abhekisela embhalweni kumnikelo kaNkulunkulu noma uNkulunkulu.

Kepha kunezinhlobo ezahlukene zokholo - (a) "Ukukholwa" ebukhoneni bukaNkulunkulu, kodwa
"ngaphandle kwemisebenzi" yokulalela,okungasebenzi, "kunguyinyumba," "kufile"; futhi (b)
'ukholo' olusezulwini, oluzibonakalisa "yimisebenzi" yalo (Jakobe 2: 17-26). Bobabili uJakobe 2
namaHeberu 11 akwenza kwacaca ukuthi kungukugcina okubalwa kumuntu ngokulunga. Qaphela futhi isibonelo esikhona esidala.
Emanzini akwaMeriba (Numeri 20: 2-13), esigodini saseKadeshi-Barineya, kuvame
ukunikezwa umfudlana edwaleni elithile, kwakungekho manzi lapho ama-Israyeli
ehola uMose no-Aroni. UNkulunkuluwakhuluma kuMose, wathi: "Susa induku, uqoqe   ibandla, wena no-Aroni, umfowenu,uyakuyala amanzi alo; ukhiphe amanzi nezinkomo zabo."
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Kepha babebonakala bekhungathekise futhi bathukuthele kakhulu ngabantu
ngokungabazakwabo, kangangokuba uMose wakhuluma,hhayiedwaleni, kodwa niye
niyikhiphe amanzi; " UMose 'washaya idwala ngenduku yakhe kabili,'okwakuyalwanga
ukuba akwenze, "kepha amanzi avela kakhulu kakhulu, ibandla laphuze, nezinkomo zabo." Kepha lokho bekungeyonaukuphela kwendaba.

UJehova wathi kuMose naku-Aroni: "Ngenxayokuthianikholwanga kimi,ukungcwelisa Mina emehlweni abantwana bakwa-Israyeli, aniyikukubuna lokhu
Uhlangene ezweni engibanike lona. "Ngenxayalokho, bobabili bafa ngaphambi kokuba kufakwe izwe lesithembiso.

Yilokhu ngoba uMose no-Aaron kuleso sikhathi babekholelwa ukuthi kukhona okuncane ebukhona
 (
bona
 
ngokwabo
 
ngenxayesimangaliso
 
uNkulunkulu ayezokwenza esikhund
leni sokumnika
 
inkazimulo
)Pbhaak[image: ][image: ]ikli[image: ]li[image: ][image: ]kguol[image: ]uks[image: ][image: ]al[image: ][image: ][image: ][image: ]njalo. Kepha abalalelanga uNkulunkulu ngokweqiniso, futhi ngaphandle kwalokho, bathatha isikweletu
 (
futhi
 
'
engcwelisela
 
"
emehlweni
 
abantu
."
)

2. "Umhlatshelo omuhle kakhulu." Ngokusobala, ngendlelaefanayo,uKayini, yize ekholelwa phambi
kukaNkulunkulu, azange akholwe ukuze alalele uNkulunkulu ngokugcwelenjengo-Abela. Ngoba, "ngokholo   u-Abelawanikela ngomhlatshelo omuhle kakhulu kunoKayini," NgokushokweKing James Version, i-American James Version, nabanye. Umbhalo wesiGreek, nokho, une-Pleiona Pesia kuphela, "umhlatshelo owengeziwe."
Kephangaphezulu ngaziphiizinhlonipho? Ngokuqondenenekhwalithi,ngokufana ne-KJV ne-ASV? Ngokuqondene nobungako, ukubona "izipho" zakhe (ubuningi) kukhulunywangabo? Noma, ngezinhlobo (okubuye kube
nobuningi),njengobaabanye becabanga ukuthi, lapho igama elithi "izipho" ngokufanayo lizoziboleka?
Umlando kaGenesise, nokho, awusho ngokuqondile uhlobo olungaphezu kolona
olulodwa. Ngakho-ke, uma abanye becabanga, kushiwo ukuthi u-Abela waletha
umnikelowemifino (umnikelowokubonga kamuva wawufaka umnikelowokunikela     ngezilwane) Futhi emcimbini onjalo,bekungeke kube ngokungafani nokwama-Marku 10: 46-52 kubikezela ukwelashwa kwendoda eyodwakuphelangoKristunjengoba
ephuma emzini waseJeriko 20: 2934, wayesephulukisa (uBartimaeus, indodana
kaTimaeus) angabaluleka kakhulu kubafundi uMarku ayecabanga kakhulu. Kepha   lokhu, kuyilaphokungenzeka, noma uma kungenzeka ukuthi kungenzeka, akulona iqiniso elisunguliwengokubhekisele kuGenesise namaHeberu Records.



Futhi iningi lezinguqulo,ukungakunaki lokho njengenketho, thanda umqondo wekhwalithi,
njenge-KJV ne-ASV, esevele ethwebula ngendlelaefanayo. Futhi kunezimo ezimbalwa emiBhalweni yeTestamente eNtsha laphokungekuze kube ngokungabazeki kusetshenziswe kangako,yize
kusetshenziswa kaningi kakhulu ngokubhekisele kunani noma izinombolo. Lokhu okulandelayo  ukuhlukahluka okuvela emazwini "okuhle kakhulu," nokho konke kubonakala sengathi kufanele kwenziwe ngekhwalithi: "Kungcono futhi kwamukeleke" (kukhulisiwe); "Umhlatshelo Ongcono"   (TCNT, NASB, JB,TEV, Spencer, Oviving Oracles); "umhlatshelo ocebile" (uMoshitt); "Umhlatshelo Ophakeme" (Berkley); "Umhlatshelo omkhulu" (Neb).
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"Umhlatshelo ongcono" ubonwa ngaphambili ekuhlukahlukani "komhlatshelo omuhle kakhulu." Kephaigama lesiGreki lombhalowethu alisetshenziswa kwamanye amavesi amaHeberu futhi
lihunyushwengokuthi "okungcono" (1: 4; 9,19: 11:35; 10:35) - Futhi u-Alfred Marshall, esiNgisini
sakhe samaGrikhi-esiNgisi (cishe ezijwayelekile osukwini lwethu) unokulandelayongesiNgisi
ngaphansikwegama lesiGreki elithi "Okuningi": "Kungcono)." Ngamanye amagama, naye kukhona ukubhuka mayelana "okungcono" kokuba umqondo wombhalo.

Ama-rheims kanye ne-rotherham translat, "umhlatshelo ogcwele," ungahunyushwa
ngokufanele noma ngobuningi (ngokuqondene nezinombolo noma izinhlobo). Ukuhunyushwa
[image: ]wWei-lWliaEmMsO, [image: ][image: ]H-R,SV, "umhlatshelo owamukelekayo," ngenkathi kusobala ukuthi kusobala ukuthi kungani
kwamukeleka okwengeziwe.

I-Goodspeed, ngakolunye uhlangothi, ibeka: "Ukholo wenza umhlatshelo ka-Abelawenyusa  emehlweni kaNkulunkulu kunoKayini." Lokhu, futhi,ngenkathi kusobala ngenkathi kusobala ukuthi, ngobaukholo, olusuka ekuzweni kwalolo iZwi likaNkulunkulu futhi lubangelwa
ekulaleleni, kodwa wenza ukuba u-Abela anikele ngomhlatsheloakwenzayo. Kodwa-ke uma ngabeyiluphi isithunzi okuhloselwe ukusikisela ukuthi lokho akunikelayo kunganele futhi     kwamukeleke uma njeuKayini anikele ngobuqothonangobuqotho u-Abela asebenikele.
Nokho, lowo mbono, ukuthi ukukholelwa ukuthi into ilungile kwenza kube lulungile futhi kwamukeleke kuNkulunkulu - kunesixuku sabalandeli.

II. Izingcaphuno ezivela kwabanye.

1.            A. UT. Robertson, izithombe zamagama eTestamente eNtsha: "Ngokoqobo, 'Umhlatshelo'
 (
Kuvela okholweni
 
lwakhe akuboniswanga.
 
"(Lokho
 
kubonakala
 
kuyisiphetho esisobala esivela
 
ku
lokho
)(ukuqhathanisa i-polus, okuningi). . . . Ngokufanelekile kungani umhlatshelo ka-Abelawawungcono kunalokho kukaKayini ngokwahlukana
esikubonile ngenhla.)

[image: ]-. pulpipit Comment: "Kujwayelekile ukuthola isizathu somnikelo ka-Abela
njengokubonisa ukubuyisana, futhi lokhu kubhekwe okwengeziwe, kepha umbono
oqhubekayo. Ukulandisa okuthathwe yi-Yodwa, noma kubhekiselwe kuyo endimeni esedlule. Ukunikezwa kwalo lonke umnikelo kubonakale ukuthi 'kubhekwa u-Abela,
ukuthi "kubhekwa u-Abela kuqala, waya emnikelweniwakhe." (Sibeka amazwana kuze kube kamuva, "esiphethweni.")





3U.-Adam Clarke, Ukuphawula: "Umhlatshelo Omningi; kube sengathiushilo; U-Abela, Isimo Sasesimweni Sase-Altare, njengobauKayini afakazela ukuthi umlimi, noma
uKayini wayengumlimi, noma umnikelo we-ECharistic, izithelo zomhlaba, avuma ngalo ukuba ngumuntu futhi
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ubufakazi bokuthi unkulunkulu. U-Abela, ukuba ngumalusi noma okuphakelayokwezinkomo,   hhayi,hhayikuphela umnikelo wase-Eucharisti, wezithelo zomhlabathi, kodwa futhi nomnikelo womhlambiwakhe, wavuma ubulungisabakhe,ubulungisa bukaNkulunkulu, kanye nokuba
busodwa. UKayini,hhayi nhlobo ekwesabeni kombuso wesono, noma ubungcwele
bukaNkulunkulu, wazigxuma nge-mincha, noma umnikelowokubonga: Lo muntu akakwazanga, nangobungcwele bakhe, ngokungaguqukinobulungiswa; Enye, njengokubhekiselakuye
eyayinguWundlu elibulewe kusukela ekusekelweni komhlaba, uNkulunkulu angamukela, futhi wafakaza ngokukhethekile i-approbation yakhe. Yize umnikelo we-mincha, noma umnikelo
we-Eucharisti, wayengumnikelo ofanele endaweni yawo, kepha lokhu akutholakalanga,ngoba kwakungekho mnikelo wesono. Umlando wonke waziwa kahle.: (Okwengeziwe
Ukwelashwa okuningiliziwe nokwandiswa okwenziwe nguClarke, bheka ukuphawula kwakhe kuGenesise 4: 3-5.)

4U.James Macknight, izincwadi ezihlubukezwe: "'Unikelwe kuNkulunkulu (Pleiona
Hotean) Umhlatshelo Owengeziwe. Umhlatshelo. Kepha u-Abela, waletha izibulo
lomhlambiwakhe, futhiwamafuthawalo '; okungukuthi,ngaphandle kwezithelo
ezishiwo evesini elilandelayo; Isono. NgenkathiuKayini, engenamqondo wesono,
ecabanga ukuthi unesibophosokunganikezi lutho ngaphandle komnikelowenyama; * Kufanele kubeyivesi elifanayo, kumaHeberu 11, okungukuthi, v.4.








III. Isiphetho.
1. Isiphelo se-pulpiticsokuphaphamengenhla, ukuthi umnikelo ka-Abela wamukelwa ngoba
wamukelwa,hhayi nakancane ngenxa yohlobo lomnikelowakhe, alunawowonke amaqiniso.
Uhlobo lomnikelo alwenzile lwabangelwa ukholo lwakhe, olumenze ngakho-ke umnikelowakhe wamukelwe. Ukuphawulaokushiwoyo ukuthi uma uKayini ayenokholoolufanayongokukholwa  ukuthi u-Abelawayenalo, umnikelowakhe njenjengobanjengabe wayehlalengokunemba
"njengobanje" 'ka-Abela' ayengaphezu kwalokho, njengoba kuka-Abela 'ayengaphezu kwakhe. Kodwa ngokuqinisekile akusilo iqiniso lonke - ngoba ukube wayenohlobo olufanayo lokholo
olwenzayo u-Abela no-Abela, wayengeke ashiye uhlobo lokunikela ngokuqinisekile lokho kwahlukanisa u-Abela kusuka kuye.
Kubukeka sengathi kuvumele umlobi wengxenye yoGenesiseyokuphawula okushiwo ngenhlaukuqondisa umbhali wesigaba samaHeberu kuleli phuzu. Kusukela ibinzana, "ku-Abela nomnikelowakhe" (UGenesisi 4: 4), uphawula uMuntu, kepha akazange
'amukele umnikelowawumhlatshelo'walowo ogcizelelwe] womnikelo ka-Abela
wayehle kakhulu futhi elungele lokho kukaKayini, 'futhi' umuntu akakwazi ukujabulisa   ukungabaza ukuthi lo ngumqondo woMlobi wencwadi eya kumaHeberu (u-Edin. 1867). Umhlatshelo ka-Abela.
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UKayini; Kwakunokuningikuwo; Kwakunokholo, elalifuna kwelinye. Kwakungukuthi [ukugcizelelwa]
okunikezwayo] okunikelwe ekulaleleni umuthi waphezulu. Ukwanda komhlatshelowendawo yonke
kunemininingwane yaphezulu kunokwakhiwa komuntu kunokwakhiwa komuntu njengomthombo wayo ofanele. Ukukhulekelwa kwaphezulu bekuvela kumuntu okuvela kumuntu, kucishe kuqinisekeke ukuthi  ukwehluka okukhulu bekunganqobangezindlela zalo. Ngaphandle kwalokho, iqiniso lokuthi imodi
yokukhulekela ayishiywangaekuhlakanipheni komuntu ngaphansi koMthetho, futhi lokho kusondelana kulahlwa ngokuqondilengaphansi kwesakhiwo sobuKristu (Kol .2: 23), kubonakalise ukucabanga ukuthi bekungukuqokwengokwaphezulu kusukela kokuqala. "

UmgomowamaHeberu umbhali we-pulpitipter wokuphawulaesiphethweni
esiphonswe inselelo engxenyeni yokuqalayesidingo sokuthi uyisidingosokubuyisana okuvela kuye, nangombonowokulandisa kwaphezulu. Kuphakanyisweyincazelo
yalokho okuwumnikelowakhe okwakukhona, kubhekwe ngokukhanyakwethiyori
elandelayoyomhlatshelo [Mhlawumbe kungaba umhlatshelo "umlando" noma
"ifilosofi" kungabayisikhathiesingcono, noma kubhekiselwe kukho endimeni phambi kwethu "(kugcizelelwa).


Ngalesi sitatimende esivuthanayo, singavuma kodwa singakugcizelela ukuthi asisinikezi isizathu sokukholelwa ukuthi ukholo olulalelayongeke lubangelwengumhlatshelowezilwane
ngakuKayini. Ngokuqondene nokuthi uNkulunkulu uzembulele kangakananingefilosofi
yaphezulu ngemuva kwesidingo somhlatshelowezilwane, asazi. Kepha kubonakala sengathi
kungenzeka ukuthi amandulo ayaziswakangcono kuneTestamente Elidala asho ukuthi kwaziwe. Isibonelo, uJesu wazisa amaJuda, wathi: "Uyihlo u-Abrahamawajabula ukubona usuku lwami,
wakubona, wajabula" (NgokukaJohane 8:56) - into engabonakalingaphandle kwesambulo esisha seTestamente.

[image: ]M.acknight Night, emapristle akhe ahlubuki, ithi abagxeki "basitshela ukuthi i-Pleiona, ngeziqu  zokuqhathanisa, kusho amanani amaningi kunalokho ebaluleke kakhulu." Uma elungile,ngoba ukusetshenziswa kwayo okubaluleke kakhulu. Kepha kukhona okuhlukile okusobala,
 (
njengakuMathewu
 
12: 41,42;
 
Kancane
)11: 31,32 (indawo ehambelana nayo); Futhi izEnzo 15:28, lapho "enkulu" khona akunakuthuthukiswa khona   ekuhumusheni. Emavesini afanayo, uJesu "wengeziwe" (mkhulu) kunoSolomoni noma kuJona. Kanti omunye ukhuluma 'ngokungaphezulu komthwalo kakhudlwana kunalezi zinto ezidingekayo.' Kodwa-ke, ngisho
nakwezokugcina, yini engenza umthwalo "weningi" kungaba izinto eziningingenombolo. Kepha kuMathewu 6:25 nakufana kuLuka 12: 23, ukucaphuna uJesu ethi, "Impilo akuyonayini enye indlovu [akuyona into
eyengeziwe] kunokudla, nomzimba kunale mpahla?" Isethenjwa futhi ukuthi "Ngaphezu kwalokho" ngokwezibalo, kepha ukuhlakanipha okubalulekile.

3.            Ngakho-ke, kubonakala sengathi akuwona wonke amaphuzu okuphikisana noClarke noMacknight
Ngokuphaenlegl[image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]zwealwuakuthi futhi akukho noyedwa akakwazi ukuphikiswangokuphelele, futhi lokho, zonke izinto
[image: ]s (z)iis (b)in (h)edko (w)s (a)[image: ][image: ]h,uba elihle kakhulu. Noma ngakho-ke kubonakala ngalokhukumlobi, ngesisekelo
sokucatshangelwa okulandelayo:

(a)          EmbhalweniwamaHeberu, u-Abela ushiwo ngokoqobo ukuthi unikele "umhlatshelo owengeziwe"
Ukungabikkuh[image: ]okKoa[image: ]oinnig.[image: ]uokhombisa ngenye indlela,igama elithi "ngaphezulu" kungenzeka lisho okuningingenombolo
kunokuba libe ngaphezukwenani, futhi umbhalo ngokwawouqobo ukhuluma "ngezipho" (ngobuningi) (ubuningi)
(ubuningi) (ubuningi) (ubuningi).
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(b)          Ukulandisa kukaGenesise nakho kuyazibolekaekuhunyushweniokunjalo. UKayini waletha uhlobo wokunik[image: ]l[image: ][image: ]oodk[image: ][image: ]gukuthi, izithelo zomhlabathi, kepha u-Abela "waletha izibulo lomhlambi futhi
Kulo lwamafutha waso. "Lokhowukuthi, akagcinanganjekuphela othandela uhlobo lwesiphouKayini,
kodwa olungezelela," izipho, "ubuningi, njengombhalowamaHeberu.

(c)           "Izibulo" kanye "namafutha" (amanoni wezilwane abulewe emhlatshelo) kwakuyizici ezithile
Iminikelo edingekayongaphansi komthetho kaMose 25 noma ngaphezulu eminyaka kamuva, ngakho-ke afanelanga nemithethoyeSinaitic. Kwakunjalonangeminikeloyemifino nayo.
Ngaphansi komthetho kaMose, imihlatsheloyezilwane kanye neminikeloyemifino yayisetshenziswanjengeminikeloyokubonga, noma iminikeloyezilwane iyodwa
yayisetshenziswanjengeminikeloyesono ngaphandle kobumpofu obukhulu, lapho iminikelo      ebekiweyemifino ingafakwa esikhundleni (uLevitikusi 5: 11-13). Ngakho-ke, iminikelo kaKhayini no-Abela (futhi ngaso sonke isikhathi amathuba ka-Adamu ngaphambi kwawo)
kwakungamaPrototypes awo makhulu eminyaka asemthethweni emthethweni kaMose eMt. Sinayi.
(Lokhuokungenhla kunikezwa nganomayiniokungakufanele kubeyindabayokucatshangelwa, kepha
ngaphandle kokuzama ukuphoqa iziphetho zayo. Futhi noma iyiphi idatha noma ingxabano
eyamukelekile izokwamukelwa.)

















InstituteYezizwe Zamazwe Ngamazwe Ngamazwe
URandolph Dunn, uMongameli - Roberto Santiago, Dean Thebiblewonline.com
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Inkambo 1 - Umyalezo KaNkulunkulu Konke kwenzeka kanjani lapha?
Indoda eyayinguNkulunkulu Kristu - izinganekwane
eziyimfihlakalo zikaNkulunkulu ngoNkulunkulu
Ukusuka empilwenikuya ekufeni - indoda efayo
Imiyalezoyokuhlengwa ehleliwe yamaVangeli


Course 2 - Ukulalela uKrestu
Isikhathi ngaphambi
kwesikhathi sikaKristu Kristu
emhlabeni isikhathi   ngemuva kokuphela kukaKristu isikhathi   emhlabeni isikhathi   sokunquma
Kusukela ekufeni ngesiphambanokuya empilweni
Izinganekwane Ngokuthethenjwa
Kwentetheliswe Kubhapathizwe KuKristu
Course 3 -Impilo entsha kuKristu Umbuso Ongenziwa Ngezandla
Izinceku ezimisweni zokuqala zoMbuso zabafelokazi kanye   nabanyeabadinga ubisi
olungokomoyaoluphilayo
oluphilayooluphilayo
olukhululiwe insumansumane ekhululiwe yoMyalezo Wosizi   ovela kuMoyanangeqiniso




Izifundo zezazi zeBhayibheli Kuchazwe Ibhayibheli
Izinhlobo
zeBhayibheli ezifingqiwe


Inkambo 4 - Ukukhula KuKristu
UJesu weNazaretha Life of Khristu
ebumbene kuKristu anezinkondla
ezibuhlungu
Umzimba, umphefumulo, umoya - hamba lapho ufa? Umshado kanye nesehlukaniso
Indalo kaNkulunkulu yeSabatha ngaphambi kokuba uGenesise    Deon Heberu


Inkambo 5 - Ukuvuthwa KuKristu
Izifundo ezivela
kwinquboyokwakhiwa kwakaNkulunkulu
yokwakhiwa kakhulu




Inkambo 6 - Ukuba Isazi seBhayibheli Izithunzi, izinhlobo neziprofetho
Umoyaongcwele
UDaniel
Isambulo SikaJesu Kristu Ukuthula KwemiBhalo
Izimfundiso Nezenzo ezivela ku-AD 100 kuye ku-AD 1500 Ukuguqula noma ukubuyisela
Ukuhlanganisa nokuhumusha iBhayibheli
Imikhubayesonto yanamuhla - umBhalo noma isiko?


Uhlu lozalo lukaJesu - ishadi



I-International Bible Ulwazi Institute inezinye izixhumanisi kwezilimi ku-BibleAyonline.com.
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